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Ky za odhod iz Pariza| Novi grobouvi

Podpreds':dnik JuZ. Vietna-

ma sodi, da zastopstvo te- bolnici Ann Zupancic s 1140 E. |

ga nima v Parizu ve¢ ka)
iskati, ¢e rde¢i odklonijo
ronujeno udelezbo pri vo-
litvah.

SAIGON, J. Viet. — Podpred-
Sednik republike Nguyen Cao
Ky je ostro napadel amerisko
Vodstvo vojskovanja v Vietna-
mnu in namignil, da se utegnejo
Zastopniki Saigona umakniti iz
Pariza od razgovorov o konéa-
hju voskovanja. Ky je dejal, da
hocejo nekateri politiki v ZDA
Ohraniti svoj polozaj s tem, da
zahtevajo odhod ZDA iz JuZne-
ga Vietnama.

)V govoru pred kadeti Narodne

/ Vojagke Sole je Ky grmel proti
J ZDA in njihovemu vodenju voj-

skovanja v Vietnamu. “Njihov
denar ne bo pripravil ne mojega
ljudstva ne mene k temu, da bi
Jih poslusal ali se jih bal...!”

Govor je bil brez dvoma na-
menjen za domace poslusalce in
Za domace javno mnenje, ker ni
'f)il k njemu povabljen noben tu-
Jec. Ky, ki je bil nekdaj v Juz-
Nem Vietnamu kot poveljnik
Vojnega letalstva vaZna oseb-
host, je bil v zadnjem letu potis-
hjen nekoliko v ozadje od pred-
Sednika republike Nguyen Van
Thieuja.

V svojem govoru je Ky dejal,
da naj zastopstvo vlade Juznega
Vietnama zapustil pariske raz-
govore o koncanju vojskovanja
V' Vietnamu, ¢e bodo rdecéi za-
Vrnili predloge predsednika = re-
pubﬁke Van Tieuja. Nato je na-

dljeval da vse kaze, da so to e
Storilj in torej nima veé¢ nobene-
g'a Smisla se z njimi pregovarja-
U. Preostane samo eno: nadalje-
:laktl boj. Ky je mnenja, da Ame-

ancev ne bo mogoce obdrzati
V Juinem Vietnamu, ¢e “bi jih
tudi drzali za srajee”. Obzaloval
i" da niso zaveznigke sile udari-
T?iev'w'LaOS i.n ‘Kambodio zapret
maum p‘0t iz i?evex'r'lega Vietna-
et ;’ Juznega- in da ni amerisko
1_0nﬂ Stvo uni¢ilo Hanoia in Haj-

ga. Po njegovem so ZDA pre-
00180 zanemarjale vezbanje in

OroZevanje juznovietnamskih

Vojatkih sil,

Kengresniki bodo
ogledovali skodo
Zadnjega viharja v Ohiu

neWASHINGTON, DC. — -Se
2 Pozabljeni vihar, ki je 4. ju-
; e]a tako moéno prizadel Ohio,
Op}]":%dsednika Nixona pripravil
eté’ }lepf'zl, da podpre vse priza-
4 ra]ej.. Je ze predlozil Kon-
mili'u' naj dolgéi prvi znesek
pOSoncj);la dolflrjev za podpore in
goiin, po izredno ugodnih po-
OF_edexjacija je odprla v 4 naj-
ura]d Prlz‘ade.tih ob¢inah posebne
N e,‘kl zbirajo podatke o stor-
iy .ﬁkOdl. Predstavniski dom
kOnnge Pa odredil komisijo 5
g esnikov, ki bodo 3 dni na
iy u Ogledovali $kodo in po-

Poroéili pristojnemu Domo-

u. Ogled se bo vrsil

Yemu odbor
5¢ ta teden,

¢ Ol?laéno in soparno z verjet-
ostjo neviht. Najvisja

ratura okolj 87. i 4

Ann Zupancic
Nenadno je umrla v Woman’s

67 St., roj. Jaklic v Clevelundu,
zena Leona, rojenega na Muljavi

'na Dolenjskem, doslega v ZDA

1. 1930, mati Ann Clemence, ses-
tra Franka, Rose Levstik in Jo-
sepha, stara mati petim. Z mo-
7em sta vodila trgovino na oglu
E. 67 St. in Bliss 30 let. Pokojna
je bila ¢lanica ABZ st. 180 in
Pod. §t. 25 SZZ. Pogreb bo iz
Zeletovega pogreb. zavoda na
St. Clair Avenue.
Mary Slabe

Preteklo no¢ je umrla 71 let
stara Mary Slabe s 3777 W. 14
St. Pogreb bo v ponedeljek iz
Ferfolia pogreb. zavoda. Podrob-
nosti bodo objavljene v pone-
deljek.

Thomas Klasnic

Véeraj zjutraj je umrl 80 let
stari Thomas Klasnic, rojen na
Hrvaskem, od koder je prizel v
ZDA 1. 1906, moz Mary, roj.
Mlinc, do upokojitve pred 13

leti zaposlen pri New York Cen- |

tral Zeleznici, Bil je ¢lan HKZ
in Kluba hrvaskih upokojencev
na St. Clair Ave. Pogreb bo iz
Golubovega pogrebnega zavoda
na Superior Ave. v ponedeljek

ob devetih v cerkev sv. Pavla |

na E. 40 St., nato na Kalvarijo.
[ | W——
Zavoro je potegnil
in preko 80 ljudi
je bilo mrtvih

CUTTACK, Ind. — Prvi dan
po nesreci so potegnili izpod raz-
bitin vlakov 81 trupel, lahko pa
§tevilo mrtvih poraste celo na
i00. Neki potnik je potegnil v o-
sebnem vladu za zasilno zavoro,
da bi tako vlak ustavil in bi on
mogel iz njega na kraju, kjer ni
postaje. To je v Indiji vsakda-
nja stvar, skoraj redni obicaj.

Ko je tako vlak obstal, je ne-

nadno pridrvel od zadaj tovornil

vlak in trescil z vso silo vanj.
Poleg 81 mrtvih je bilo tudi pre-
ko 150 oseb ranjenih.
— e p—————
Konec strajka v
nivovarnah Milwaukeeja

MILWAUKEE, Wis. — Po. 37
ineh je bil véeraj koncan §trajk
1500 delavcev vV pivovarnah
Schlitz, Miller in Pabst. Pivo
.opet tec¢e v obilju!

Bela hisa proti nadzoru

nad cenami in placami

WASHINGTON, D.C. — Izja-
ve ¢lanov vlade, posebno zaklad-
nega tajnika D. Kennedyja, so
vzbudile dvom, ¢e Bela hisa
morda misli na uvedbo nadzora
nad cenami in pla¢ami, ¢e ne bo
mogla zavreti inflacije. V sredo
ie predsednikov tiskovni tajnik
Ronald L. Ziegler to odlocno za-
nikal.

Po razgovoru s samim pred-
sednikom, s ¢lani vlade in pred-
sednikovimi gospodarskimi sve-
tovalei je tiskovni tajnik dejal
casnikarjem:

A d ministracija je izkljucila
nadzor nad cenami in platami
kot sredstvo v boju proti inflaci-
ji pri okolis¢inah, kot jih je se-
daj lahko predvideti. Gledajo¢ v
bodoc¢nost z znanjem in skusnja-
mi, ki jih ta administracija ima
in s tehtanjem raznih moznosti,
ki jih je mogoce uporabiti v do-
gledni bodoé¢nosti, nadzor nad
cenami in pla¢ami ne bo prisel
v postev.

Med tem se vlada Se vedno
trudi, da bi dosegla odobritev
| podaljSanja davéne naklade Se
|pred letnim odmorom Kongre-
|sa, ki je predviden za sredo av-
gusta. Predstavniski dom je
podaljsanje odobril, /Senat pa
hoce podalj$anje naklade zdru-
ziti z davzno reformo.

B B B
Stranka ¢rnih panterjev
aotranja nevarnost ZDA

WASHINGTON, D.C. — Di-
rektor FBI J. Edgar Hoover je v
letnem porocilu FBI zapisal, da
je Stranka ¢rnih panterjev res-
na nevarnost notranjemu miru
in redu v ZDA. Njeni ¢lani so
po tem porocilu izvrsili vrsto
napadov in drugih nasilij na po-
licijo po vsej deZeli.

Vodniki stranke pridigajo
“evangelij sovrastva in nasilja
ne le prebivalcem ¢érnih getov,
ampak tudi Studentom na viso-
kih in srednjih Solah”, trdi po-
roc¢ilo FBI.

Astronavti pri odlicnem zdravju
in razpoloZenju se blizajo Luni

Astronavti Armstrong, Aldrin in Collins, ki se v

vesoljski ladji Apollo

11 blizajo Luni, so zdravi

in v dobrem razpolozenju. Nihée od njih ni do-
slej ¢util nobenih zdravstvenih tezav, kot se je
to godilo astronavtom v Apollu 8 in Apollu
10. Vse poteka tako po naértu in ugodno, da
preudarjajo, ¢e ne bi prelozili “hojo”’ po Luni
za 4 ure na nedeljo zvecer od predvidene v po-

nedeljek zjutraj.

HOUSTON, Tex. — Celoten polet Apolla 11 proti Luni

poteka po nalrtu. Astronavti

Armstrong, Aldrin in Collins

so zdravi in dobre volje, etudi imajo od ¢asa do Casa teZave
z zvezami z Zemljo. Med tem ko so astronavti v Apollu 8
in Apollu 10 imeli teZave s prehladom in “morsko” bolezni-

jo, se astronavti v Apollu 11

potutijo trdne in zdrave. Od

srede dopoldne, ko so poleteli na pot, opravljajo v svojem
vesoljskem vozilu Kolumbia svoje redne posle in sorazmer-
no dosti potivajo, da bodo sposobni izvesti obSiren in teZa-
ven program, ki jih ¢aka, ko bodo dosegli Luno. Do te so v
dveh dneh, od srede do danes ob 9.32 dopoldne, napravili
Ze tri Cetrtine celotne poti ali nekako 185,000 milj. Brzina
vesoljske ladje se je z oddaljenostjo od Zemlje zmanjSala
na 2,400 milj in bo narasla 3ele, ko bo vesoljsko vozilo pri-
$lo v obmo¢&je Lunine teZnosti.

Danes popoldne ob 5.40 bosta
astronavta Aldrin in Armstirong
sla iz glavne vesoljske ladje
“Kolumbija” v lunsko vozilo
“Orel”, to pregledala, pa se vr-
nila v glavno vozilo. Astronavti
bodo nato od 9.32 zvecer poci-
vali 9 ur, da bodo y seboto svezi
in trdni, ko se bodo priblizali
Luni in zakrozili ol;‘oli nje.

'V nedeljo - dopdldsae-ob - 9.27
bosta zlezla Aldrin in Armstrong
v lunsko vozilo “Orel”, io te-
meljito pregledala, ¢e deluje vse
v redu in se nato popoldne ob
1.47 locila od: vesoljske ladje
“Kolumbija”. Zacela se bosta
spuscati proti Lunini povrSini
in to po nacrtu dosegla ob 4.23.
Na lunino povréino samo bo sto-
pil prvi Armstrong v ponedeljek
ob 2.21, nato mu bo sledil se Al-
drin. Izven lunskega vozila bo-
sta nekako dve uri in pol, nato
se bosta vrnila vanj, jedla in
pocivala, pa zopet jedla, predno
bosta odvrgla vse nepotrebno in
se ob 2. popoldne dvignila z
Lune in poletela nazaj proti ve-
soljskemu vozilu “Kolumbija”,
kjer bo na nju ¢akal Collins. Ce
pojde vse po sre¢i in po nacrtu,
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bo v torek =zjutraj vesoljska
ladja “Kolumbija” z astronavti
| krenila nazaj proti Zemlji in to
dosegla v ¢etrtek opoldne in pri-
stala v blizini Havajev ob 12.52.

Odlo¢ilni trenutki bodo v ne-
deljo, ko se bo lunsko vozilo
“Crel” spuséalo proti Lunini
povrsini in bo to doseglo. Mora
se -postaviti na svpje noge. Ce
bi se na kak naéin prevrnilo, bi
bila usoda obeh astronavtov v
njem verjetno zapecatena. Stro-
kovnjaki so na temelju podatkov
zra¢unali, da je Lunina povrsina
dovolj trdna za pristanek vozila
in obeh astronavtov v njem.
Dokazano bo to Sele, ko bosta
astronavta na Luni.

Naslednji kriti¢ni trenutek bo
nastopil, ko bodo konc¢ane pri-
prave za dvig z Lune. Ali bo mo-
tor vigal in v redu deloval? Ce
pojde vse po sre¢i in se bosta
astronavia Armstrong in Aldrin
vrnila v glavno vesoljsko vozilo
“Kolumbija”, bo nastopil zadnji
kritiéni trenutek, ko bo vesolj-
sko vozilo vigalo svoj motor,
da ga pozene iz krozenja okoli
Lune na pot proti Zemlji.

El Salvador in Honduras se ''vojskujeta’ na svojevrsten nacin

TEGUCIGALPA, Hond. —
Srednjeamerifki republiki El
Salvador in Honduras sta so-
sedi. El Salvador ima 3.2 mi-
lijona ljudi, Honduras pa le
2.5 milijona.. Pri tem je po-
vriina republike Honduras 5-
krat ve¢ja od povrsine El Sal-
vadorja. V El Salvadorju mo-
ra na kvadratnem kilometru
ziveti 350 ljudi, v Hondurasu
pa le 70. Obe deZeli sta gospo-
darsko zaostali in imata pod-
normalno slabo javno upravo.
V obeh vlada bogatija in iz-
zema delavee in kmete,

Iz tega stanja se je rodila
prva posledica: proletarci v El
Salvadorju niso mogli priti
do domace zemlje, ker jo je
pa¢ premalo. Zato so hodili
¢ez mejo v Honduras in jo
tam obdelovali in od tega Zi-
veli. Tako se je tekom let pre-
selilo iz El Salvadorja nad
300,000 revezev v Honduras.
Pri preseljevanju in novem
naseljevanju so uzivili zlato
svobodo. Javni upravi v El
Salvadorju in Hondurasu sta
namre¢ tako zanikrni, da se
nista pobrigali za to¢no dr-

zavno razmejitev. Kjer je raz-
mejitev bila nekdaj zaznamo-
vana, je sedaj propadla, ker je
pa¢ ni nihée vzdrzeval. Zato
je bil prehod iz ene republike
v drugo dejansko ' svoboden.
Seveda v Hondurasu tudi nih-
¢e ni Stel, koliko prislekov iz
El Salvadorja je prislo v Hon-
duras. Niso si pa prisleki mo-
gli nabrati bogastva. Prilastiti
so si mogli le malo zemlje na
druzino, §tevilo druzinskih
¢lanov je pa rastlo hitrejse
kot koli¢ina pridelkov. Tako
so zivele in Zivijo druZine pri-
glekov zmeraj na robu lakote,
¢eprav jim ni mogoce ocitati
lenobe,

Honduraska javnost je za
vse to vedela in se razburja-
la, toda storiti ni mogla ni¢,
ker je bila njena javna upra-
va nesposobna za vsak udin-
kovitejsi korak. Vse to je u-
stvarjalo stalno mapetost med
vladama obeh dezel. Napetost
je dobivala obicajne oblike
manifestacij in demonstracij.
Zadnji¢ je napetost narastla
ge radi tega ker je nogometno
mostvo Hondurasa izgubilo

meddrzavno tekmo 2z mo-
§tvom El1 Salvadorja za pr-
venstvo Latinske Amerike.

Poroc¢ila iz Srednje Ameri-
ke govore o vojaskih akcijah
in spopadih, o letalskih bom-
bardiranjih in vdoru salva-
dorskih ¢et v Honduras. Tei-
ko je ugotoviti, kaj je na po-
ro¢ilih resnica in kaj domis-
ljija. Vojskovanje ne bo mo-
glo dolgo trajati, saj obe dr-
zavi nimata niti toliko obo-
rozenih sil kot ima ve¢je me-
sto v nasi dezeli policije. Po-
vrhu je “oprema” narodne o-
brambe siln o pomanjkljiva,
obstoja iz orozja, ki ga ame-
riSka narodna obramba niti
ne pogleda veé. Ni torej zaen-
krat nobene verjetnosti, da bi
se mogle razviti ve¢je vojaske
operacije.

Organizacija ameriskih dr-
zav — OAD — hote ustaviti
prelivanje krvi. Zato je njen
glavni tajnik Plaza poslal na
pro3njo zunanjih ministrov iz
Kostarike, Gvatemale in Ni-
karagve dva uradnika v Hon-
duras, da skupaj z zunanjimi
ministri gornjih treh drzav
skusajo dose¢i “premirje”. Ni

bila zaenkrat sklicana Se no-
bena seja OAD, Se manj pa
seja Varnostnega sveta ZN.
To je znak, da v ZdruZenih
narodih ne gledajo na ‘vojno’
med El Salvadorjem in Hon-
durasom z zask rbljenostjo.
Najbrze jih tolazi to, da so
vse sosede obeh sprtih sosed-
njih drzav tako vnete za po-
sredovanje v okviru OAD.

Rad bi se vmesal v vse sku-
paj tovari§ Castro. Sicer Se ni
napovedal revolucije v Sred-
nji Ameriki, bil bi pa takoj
poleg, ako bi se kje pojavili
gverilei. O njih Se od nikoder
ni pri§la beseda.

Mimogrede povedano: Hon-
duras bi se pri tej priliki rad
znebil pridlekov iz El Salva-
dorja. Trdi, da jih je 300,000,
pa jih njegova javna uprava
ne more nikjer odkriti, kajti
manjkajo vsi podatki, kdaj so
prisli, kako so prisli, kje so se
ustavili, koliko ¢asa Ze Zivijo
in delajo v Hondurasu. Niti
domadini ne morejo povedati,
kdaj in kako so njihove vasi
dobivale tekom let ‘prirastek’
iz El Salvadorja.
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Sluzbeno napredovanje—

G. Michael Vrenko, 19507
Arrowhead Ave., je pred dnevi
dosegel lep uspeh v svojeni pok-
licnem delu. Napredoval je v
delovodjo oddelka pri Lindsay
Wire Weaving Co., 14001 Aspin-
wall Ave., kjer je zaposlen ze 18
let. Prijaznemu rojaku k napre-
dovanju iskreno cestitamo in se
veselimo njegovega uspeha!
Piknik ADZ—

Glavni odbor ADZ vabi v ne-
deljo popoldne na svoje izlet-
niske prostore na velik piknik.
Za ples bo igral Champov orkes-
ter. Trije najboljsi pari bodo
nagrajeni za ples vedno prilju-
bljenega val¢ka. Na razpolago
bodo raznovrstna okrepcila, po-
leg privlaé¢nih novih igrisé, te-
kem in vesele druzbe. Vsi va-
bljeni!

Ljudski festival—

The Goodrich Gannett Neigh-
borhood Arts Committee prireja
v nedeljo, 20 julija, ob stirih po-
poldne v Kirtland Parku na E.
49 St. in Memorial Shoreway
“ljudski festival”, Igrala bo
“Dellegatti” polka godba. Vstop
prost. V slu¢aju slabega vreme-
na bo zabava v Goodric Gannett
na 1368 E. 55 St.

Preselili so se—

Med Slovenci dobro poznana
zavarovalna druzba Gabriel &
Assn. Insurance Agency je pre-
selila svoj urad s 630 E. 222 St.
na 22090 Lake Shore Blvd. v
Euclidu. Telefonska Stevilka je

ostala nespremenjena: 731-6888.
Seja—

Podruznica §t. 5 Slovenske
moske zveze ima svojo sejo to
nedeljo ob pol desetih dopoldne
v Slov. narodnem domu na St.
Clairju, soba §t. 1. Clani so pro-
Seni, da pregledajo svoje placil-
ne knjizice, ¢e niso s placilom
asesmenta v zaostanku.

Na obisku pri A.D.—

Rev. dr. Martin Starc, Zupnik
v San Andreas v Kaliforniji, je
ze nekaj dni na obisku v Cleve-
landu kot gost prijaznih g. in ge.
Curk, 16006 Holmes Ave. Vceraj
je & g. dr. M. Starc obiskal urad
Ameriske Domovine, se pozdra-
vil z osobjem in si ogledal tis-
karno, kjer se tiska list, katerega
naro¢nik je Ze od leta 1949. Lju-
beznivemu g. Zupniku najlepsa
hvala za obisk in na svidenje!
Zadusnica—

V cetrtek, 24. julija, ob osmih
zjutraj bo v cerkvi sv. Vida sv.
ma$a za pok. Michaela Zelleta
ob 5. obletnici smrti.

V ponedeljek ob 7.30 bo v
cerkvi Marije Vnebovzete sv.
masa za pok. Franka Planinca
ob 5. obletnici smrti.
Priznanje—

Dr. Val. F. Mersol, specialist
za uSesa, nos in vrat v St. Vin-
cent bolnidnici z dvema urado-
ma za privatno prakso, je dobil
od Zdravniske zveze Ohia priz-
nanje za svoje izvirno razisko-
valno delo o elektronskem bele-
zenju gibanja oé¢i. Njegovo delo
je bilo oznaéeno za “najboljse
predlozeno izvirno raziskovalno
delo”. Cestitamo!

Mnogo éestitk—

Mrs. Mary Dobnikar, 1003 E.
66 Pl. je dobila za svoj 75. rojst-
ni dan od znancev in prijateljev
mnogo c¢estitk in voscil, za ka-
tera se vsem prav prisr¢no zah-
valjuje.

SSK nima piknika—

Slov. Sportni klub je nedeljski
piknik na Slov. pristavi odpo-
vedal.

Slov. pristava vabi—

Slov. pristava vabi v nedeljo,
20. julija, na svoje prostore na
piknik. Za ples bo igral orkester
Sonet. Preskrbljeno bo za vse,

) A/r«t‘vv"j(ﬂ' e P
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Iz Clevelanda in okolice

kar ob taki priloznosti veselje in
zadovoljstvo povecuje. Domace
pecivo bo hvaleZno sprejeto. Se-
veda bo odprt plavalni bazen.
Dobrodosla— Vi

sin, doma v Slovenskem primo-
rju. Dobrodosla in vso sreco
med nami!

Na obisku—

V torek je prisel iz Ljubljane
g. France Kaplan na obisk k
svoji sestri ge. Mariji Semen,
2947 Lynn Drive, Willoughby
Hills, O., tel. WH 4-1671, in k
bratu Vinku Kaplanu. Ostal bo
6 tednov. DobrodoSel in obilo
prijetnih ur med sorodniki in
drugimi rojaki v nasi dezeli.!
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Znacilnosti v nemirih

v Yeungstownu v Ohiu

CLEVELAND, O. — Tisti, ki
ne verjamejo, da bi Cleveland
sstal miren do jeseni, s skrbjo o-
>azujejo vse izgrede v drugih
mestih. Rado se jim primeri, da
oretiravajo razlago dogodkov
sebi in drugim v Skodo. Zaen-
krat Se ni nobenih znakov za
jemire v nasem mestu, kar se-
seda ni nobeno jamstvo, da jih
tudi ne bo. Zato Se ne smemo
pripisovati preveé¢ pomena iz-
gredom v sosednjem Youngs-
townu, prezreti pa tudi ne sme-
mo par znacilnosti.

Znactilen je na primer povod
za nemire, vsaj tisti, ki ga nava-
jajo prva poro¢ila. Trdijo nam-
re¢, da je povod za nemire dal
iastnik neke mlekarne, ko je
precej brezobzirno nastopil pro-
ti neki ¢érni stranki. Nato so za-
¢eli ¢rnci piketirati dotiéno mle-
karno. Piketiranje je dalo povod
“rnim zane$enjakom, da so zace-
li demonstracije, ki so se pretek-
li torek prelevile v izgrede. Crni
razgrajaéi in razbija¢i so posto-
pali kot po navadi: razbijali so
okna in vrata, vdirali v poslovne
prostore, metali zazigalne bom-
be, streljali iz zasede, dodali so
pa $e novost: ustavljali so potni-
gke avtomobile, preganjali iz
njih voznike, avtomobile pa po-
skodovali s spretnostjo, ki ni pri-
rojena, ampak priucena.
Demonstrantje so se torej po-
sluzili vseh “tehni¢nih pridobi-
tev” v uni¢evanju tujega premo-
zenja. To je pa tisto, kar bi ne
smelo biti. Ako varnostni organi
ne bodo v takih sluc¢ajih nasto-
pali odlo¢no, se bo spladila poli-
tika in v Kongresu ter drzavnih
skups¢inah uzakonila mere, ki
bodo veckrat streljale preko ci-
lja.

—_— O

Pavel V1. bo imel malo
spremstvo na potovanju
v Ugando

CASTEL GANDOLFO., t.
Koncem julija bo Sel sv. ofe v
Ugando na tridnevni obisk. Nje-
govo spremstvo bo majhno. V
njem bodo le trije kardinali in
pa ¢rni delegat Amichia, zastop-
nik republike Slonokos$c¢ena oba-
la v papeski komisiji za pravié-
nost in mir,

V spremstvu bodo kardinali
Tisserant, dekan kardinalskega
zbora, Villot, sedanji papezev
drzavni tajnik, in Agagianian,
nacelnik papeske komisije za e-
vangelizacijo narodov. Med nji-
mi ne bo torej nobenega itali-
janskega kardinala.

— (e
Ce ie niste narofnik
AMERISKE DOMOVINE,

postanite §e danes!

Iz taboris¢a Capua v Italiji%
sta prisla v Cleveland za stalno

zakonca Janez in Marija Xoko- Log
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V Sloveniji eno samo letalisce,
pa Se tisto skoro brez rednih zvez!

Goriski “Katoliski glas” razpravlja v svoji Stevilki od
10. julija letos o poloZaju letali¢a Brnik, edinega redne-
ga letaliS¢a v vsej Sloveniji, ki kljub moderni ureditvi nima
skoraj nobenih rednih zvez ne z ve¢jimi mesti v Jugoslaviji
ne v inozemstvu. V ¢lanku “%apostavljena Slovenija” piSe:

Slovenija je glede vaZnosti svoje prometne lege ena
prvih deZel v Evropi. Cez slovensko ozemlje je najlagod-
nejdi prehod iz severne Italije v vzhodno Evropo in obrat-
no. Najboljsi dokaz za to je dejstvo, da je leta 1967 preko-
ralilo meje slovenske republike skoraj 37 milijonov potni-
‘kov, tujih in jugoslovanskih. Pa niso v tej $tevilki uposte-
vani peSci, kolesarji in mopedisti, prav tako ne maloobmej-
ni promet (12 milijonov). UpoStevana tudi ni meja s Hrva-
§ko, ker na njej ni kontrole. Leta 1968 pa je bilo potnikov
Se ved.

Ze veckrat smo zapisali, koliko teZav ima Slovenija pri
gradnji in modernizaciji avtomobilskih cest, ZelezniSkih
prog in koprskega pristaniS¢a. V Beogradu kaZejo kaj ma-
lo razumevanja za slovenske potrebe, veCkrat pa jim celo
nasprotujejo. Se dosti slabsi pa je slovenski poloZaj v letal-
skem prometu, zlasti mednarodnem, kar pa je nasi javno-
sti manj znano.

Slovenija je Sele pred nekaj leti dobila moderno leta-
lis¢e v Spodnjem Brniku (vzhodno od Kranja). V Ljublja-
"ni so v zvezi z letali§€em ustanovili letalsko druzbo “Adria-
Aviopromet”, ki pa ne sme imeti rednih prog in se lahko
;rekytarja samo s pogodbenim (charterskim) prevozom iz-
«letnikov. in blaga. Zaradi teh omejitev je letalska druZba
- zasla v velike teZave in se je kon¢no resila propada z zdru-
Zitvijo z nekim beograjskim podjetjem. Edina letalska
druzba z rednimi programi je JAT (Jugoslovanski aero-
transport) s sedeZzem v Beogradu. Ta ima torej popoln mo-
nopol.

Iz mednarodnega in domacega letalskega pregleda za
leto$nje poletje, ki ga je izdal JAT, je razvidno, da je v vsej
drZavi 16 letalis¢. Od teh je samo eno v Sloveniji; Hrvat-
ska razpolaga s petimi (Zagreb, Pulj, Zadar, Split, Dubrov-
nik), Crna gora s Stirimi, Bosna in Hercegovina z dvema
(Sarajevo, Mostar), Makedonija z enim (Skopje), Srbija z
dvema (Beograd in Pristina). :

Zapostavljenost Slovenije se ne vidi samo v S$tevilu
ietalis¢, ampak tudi v zvezah. Ljubljana je v zimski dobi
povsem odrezana od sveta, v turistini sezoni pa ima vsa-
kodnevne direktne zveze le z Beogradom in enkrat na te-
den z Dubrovnikom, z drugimi jugoslovanskimi mesti pa
ne. Kdor hole priti iz tujine z letalom v Ljubljano, mora
iti v London, Amsterdam ali Prago. Drugih vez ni in 3e te
so samo enkrat na teden.

Zanimivo je, da je iz Zagreba moc leteti v vsa jugoslo-
vanska mesta — razen v Ljubljano. Ker ima Zagreb po-
gostne zveze, tudi veCkrat na teden, s Stevilnimi evropski-
mi mesti (Rim, Milan, Zuerich, Stockholm, Amsterdam,
Pariz, London, Bruselj, Berlin, Frankfurt, Muenchen, Pra-
ga), se mora slovenski potnik, ¢e hoCe v ta mesta potovati,
peljati z vlakom ali avtom do Zagreba. Diskriminacija je tu
ocitna.

Slovenci imajo §kodo tudi zaradi tarif. Proga ez Am-
sterdam in Prago (kamor se edino lahko leti z Brnika), je
draZja kot preko Italije, Svice ali Francije. Celo Celovec,
ki po Stevilu prebivalstva zaostaja za Mariborom, ima med-
narodno letalis¢e. Slovenski izseljenec, ki se Zeli z letalom
peljati v domovino, se mora zaradi cene in drugih teZav od-
lo¢iti za Trst (Ronke), Celovec, Gradec ali Zagreb, eprav
ima Ljubljana letalis¢e tik pred nosom.

Slovenci smo Ze iz preteklosti preve¢ vajeni zapostav-
ljanja na premnogih podro¢ijih, tako da nas niti ne pretre-
se, ¢e se nam godi krivica. Tudi o problemu slovenskega le-
talstva Casopisi le malo piSejo. Pred kratkim je sicer neki
slovenski poslanec sproZil debato o tem problemu v beo-
grajskem zveznem parlamentu, a brez uspeha. Nesloven-
skim poslancem se ni zdelo vazno razpravljati o tej zadevi.

Uspehov s slovenske strani pa ne bo, dokler bodo Slo-
venci kot doslej trpeli na pomanjkanju pravega narodnega
ponosa in borbenosti za svoje narodne pravice, In e jim
doma manjka svobode in morajo veckrat mol¢ati ali pa ne
morejo nastopiti dovolj odlogno, je dolZnost nas zamejskih
Slovencev, ki na pomanjkanju svobode gotovo ne trpimo,
da dvignemo svoj glas in podpremo upravidene zahteve'
Slovencev v mati¢ni domovin*l. ' ' -

“Katoliski glas” je podprl upravicene zahteve Sloven-
cev v mati¢ni deZeli, upajmo, da ne bo njegov glas ostal
brez odmeva. Slovenske zahteve doma v pogledu letalske-
ga prometa in letalskih zvez lahko izseljenci v ZDA in Ka-

nadi, pa tudi v drugih prekomorskih dezelah polsebno u-|

spesno podpremo. Povejmo Beogradu in njegovemu JAT-u
naravnost, da bomo na svojih obiskih Slovenije uporabili
rajse italijanske in avstrijske letalske druzbe, kot pa JAT,
dokler ta ne bo pristal na boljSe zveze tujine z letalis¢em
Brnik nad Ljubljano! Slovenske potniske druZbe, ki orga-
nizirajo potovanja v Slovenijo, imajo v tem pogledu poseb-

no dolZnost!

| &

ESEDA
Sluzha boj

e
L] wage
za marke in Silinge
PATERSON, N.J. — Ste obi-
skali jugoslovanski paviljon na
svetovni razstavi v Montrealu?
Potem se vam je verjetno godi-
lo kot meni. “Kaj sem res prav
prisel?” sem se spraseval. “Mar
se nisem zmotil in vstopil v cer-
kev?” Na stenah same svete sli-
ke iz starih pravoslavnih cerkva

in samostanov, na mizah okrog
pa naprodaj razglednice istih in'

se drugih werskih reprodukcij.
“Imenitno znajo wvarati lahko-
verne tujce!”
zasli§im za seboj Zenski glas v
francoscini: “Komunizem le ne

more biti tako slab, ¢e take stva-

ri ' razstavljajo!”, takoj nato pa

moskega: “Ves, to je samo za iz-
voz, pri njih doma je drugace.”
Moz je zadel.. Res, samo za iz-
voz, da v inozemstvu popravijo
slabi glas, ki ga imajo;. saj do-
ma zaradi vse te verske krame;
ki so jo bili pripeljali v Kanado,
nihée ni postal bolj veren.

Isto je z znamkami z verskimi
motivi, posnetki starih fresk in
mozaikov, ki jih prejemamo na
pismih iz stare domovine. Doma
zaradi njih nihée ne bo zmolil
niti enega ocenasa vec, na tujem
se bo pa le nasel kaksen kalin,
ki bo rekel: “Saj Tito ni proti
veri, ko ja izdaja take znamke.”

Znati je treba in re¢i moramo,
da so komunisti v varanju res
pravi mojstri.

V roke mi je prisla knjiga z
naslovom “Janezova cerkev v
Bohinju”. “Kaksnega Janeza
cerkev pa je to?” sem se sprase-
val, ko sem jo odpiral. Takoj
sem videl, da govori o cekvi sv.
Janeza v Bohinju. Ne samo v na-
slovu, tudi v tekstu dosledno
rabi samo “Janezova cerkev",
“sveti”, oziroma ‘“‘svetnik”, je ¢i-
sto odpravljen. Na koncu ima
kratko vsebino v tujih jezikih,
tam pa dosledno govori o “St.
John’s Church”, “St. Johann
Kirche”, “Chiesa di san Giovan-
ni”, “L'eglise de Saint Jean” in
“Iglesia de San Juan”. Paé: ver-
nost samo za izvoz, doma je
¢rtana.

V ljubljanski “Druzini” z dne

. ¥ & |
sem si mislil. Kar

pred kratkim brali ¢lanek £kofa
Janeza Jenka, ponatis iz Druzi-
ne, v katerem se bridko pritozu-
je, da deset .tisoci siovenske
mladine, ki preziviio pocitnice
po raznih poéitniskih kolonijah,
nimajo priloZnosti izpoinjevati
svojo nedeljsko dolinost. “Za
vernike drugih drzav’, piSe skof,
“ki prihajajo k nam na pocitni-
ce, vabimo njihove duhovnike,
da bi med njimi v teh tednih o-
pravljali duSnopastirsko sluzbo,
za svoje domace vernike pa se
ne zanimamo. Zakaj?’

Zakaj? Zato, ker je komuni-
stom vera le izvozno blago in
sredstvo, da jim privabi v deZelo
¢im vec tuje valute, doma ji pa
nasprotujejo, kar le morejo.

Ne le otroci na pocitnigkih ko-
lonijah, tudi faptje pri vojakih
nimajo moznosti biti pri sv. ma-
§i ob nedeljah, med tem ko za
tujee uvazajo’duhovnike iz tu-
jine. Leto za letom prosijo ju-
goslovanski Skofje, da bi bil sve-
ti boZi¢ni dan ptiznan kot praz-
nik, pa niso uslifani. Kako se
trudi ljubljanski nadskof, da bi
dobil dovoljenje za zgradbn no-
vega malega semenisca, ker so
skofijski zavodi zaplenjeni, pa
naleti povsod na gluha usesa.

Znacilna je naslednja prosnja,
objavljena Vv isti stevilki Druzi-
ne, kjer poroca, kako “veliko
razumevanje so pokazale oblasti
za verske zadeve”, ko so dovo-
lile prihod 50 tujim duhovni-
kom: “Malo semenis¢e v. Zup-
niséu sv. Petra v Ljubljani nuj-
no potrebuje prostore za svoje
gojence. g 4 strank, ki so Se
vedno v Zupniséu, je treba takoj
najti novo stanovanje wvsaj eni

stranki. Dobre Ljubljancane
prosimo pomo¢i!” — Kje je pa
tukaj “razumevanje oblasti za

verske potrebe”?

Ze leta 1937 je zapisal papez
Pij XI.: “Kjerkoli se je posreci-
lo komunistom utrditi se in za-
vladati, tam so se z vsemi silami
prizadevali, da bi docela poru-
sili temelje krsc¢anske religije
in kulture in v dusah ljudi, zla-
sti mladine, vsak spomin mnanjo
zatrli.,” - Kljub temu prizadeva-
nju pa znajo vcasih “pokazati
veliko razumevanje za verske
potrebe”, kadar jim gre za mar-

ke in Silinge. .

13. julija pa berem, da je prislo
Rev. dr. F. Blatnik, SDB.

v Jugoslavijo “okoli 50 duhovni-
kov iz Avstrije, Nem¢éije in Svi-
ce, ki bodo prevzeli oskrbo nem-
sko govorecih turistov y nekate-
rih krajih ob morju od Kopra do
Bara. V vseh vec¢jih krajih ima-
jo turisti priloznost udeleziti se
boZje sluzbe v nemsikem jeziku,
slisati boZjo besedo, spovedati se
in se razgovoriti z duhovnikom,
pa tudi oskbeti se z ver:kim ti-

Plavaini in resevalni tecai
ne Sloveqski pristavi

CLEVELAND, O. — Vabimo
vse tiste, ki bi radi izbolj$ali
svojo plavalno tehniko in se izu-
rili v nac¢inih resevanja v vodi,
da se zbero na kopaliséu Sloven-
ske pristave jutri, v soboto, 19.

skom.” j, kakéna &i 5 R,

LI Joj, kakina siroko julija, ob treh popoldne, da se

: ‘ tam prijavijo za tetaj in dogo-
“Druzina” poudarjs, “da je|vore o najprimernejsih dnevih

bila organizacija tega dusnega|in urniku tecaja. Ce kdo ne mo-

pastirstva izvedena v sporazu-
mu z oblastmi, ki so oh tej pri-
icznosti pokazale veliko razume-
vanje za versse potrahe saj so
aovolile boZju siuzbo tudi v ho-
telskih dvoranah™.

Fige! “Versike potrebe” so ko-
munistom deveta kriga, e na-
sprotujejo jim, kar le morejo.
Le za tujo valuto jim gre, da bi
privabili v descio éim ves furi-
stev, kajti “nemski turist! so bili
obvesceni o nemski siuzbi bozji
Zze doma s plakati v cerkvah in
raznih turisticraib agencijah”, pi-
e “DruZina’. g bl ;
. Neizamerim komuifistom njih
prizadevanja’ paednni v ‘dedeld
¢im ved turisiiv, kar Je grdo, je
Ceistvo, da donadinem ne dovo-

tij0, kar tujeen tako Sicckogrud-
no ‘nudijo.
V Ameriski Domovini smo

re priti jutri na kopaliice oseb-
no, pa naj se prijavi potom pri-
jatelja, ki se bo mogel udeleziti
tega sestanka na kopaliScu.

Tecaj bo razdeljen v dve sta-
rostni grupi. V prvo grupo spa-
dajo mladenici in mladenke od
12. pa do vkljuéno 15. leta, ki
zmorejo preplavati vsaj 200 me-
trov brez premora. V drugo gru-
po pa spadajo ostali od 16. leta
naprej, ki zmorejo preplavati
vsaj 400 metrov brez premora.
Plavalne tehnike, v katerih se
bodo tecajniki urili in izpopol-
njevali,  bedo “erawl”, prsno in
hrbtho plavanje. (abo
'-'Tétl':a’j bo' vedil _g’. Ciril 4 Selan,
ki je imel odliéno plavalne in
refevalno Solo pri ameriski mor-
narici in je v skladu s pravili
Rdedega kriza uradno priznan
resevalec,

Teéaj bo zakljuCen s plavalni- nju starSev in mladine in vseh,
mi tekmami v nedeljo popoldan, prijateljev slovenske besede. Po-
17. avgusta, ob priliki pristav- buda je za obnovitev in poglobi-
skega piknika. ii
¢ajnice, pa tudi gostje, se bodo se zatekli v to Ameriko, da si o-
pomerili v Sestih plavalnih in’ hranimo vero in svobodo; za na-

ak " Ta

niéno dozivljali

dveh skakalnih disciplinah.
Zmagovalci bodo nagrajeni s
primernimi kolajnami.

Vabimo mladino, da izrabi to
ugodno priliko, ki jo nudi Slo-
venska pristava, in se udeleZi

{| tega koristnega tecaja.

Odbor

—_——

BinkoStno srecanje
Slovencev v Neméiji

MUENCHEN, Z. Nem. — Za
letodnje Binkosti se je zbralo v
Stuttgartu na Nemskem okrog
1800 slovenskih delavcev in de-
lavk. Prisli so iz Muenchena,
Karlsruhe, Mannheima, Frank-
furta, Koelna, Oberhausena itd.,
da bi skupaj z rojaki na Wuer-
tamberskem za nekaj trenutkov
doziveli v bratski in sestrski iz-
seljenski zdruZenosti koscek slo-
venske domovine. Cerkev. sv.
Gregorija v Stuttgartu je bila ta
dan opoldne nabito polna. Sode-
lovanje z masnikera pri sv. masi
je bilo vzorno. Litanije po masi
je pel moski zbor ‘Domaci zvon’.
Na binko$tno nedeljo popoline
pa je bliznji Killersberyg ves za-
zivel v slovenskih harvah.

Slovensko sre¢anje se je spre-
menilo v pravi praveati sloven-
ski narodni- tabor.- Narodne nose
iz Esslingena in iz Holandije so
7ele splo$no izredno obcudova-
nje pri-domacinih kakor tudi pri
velikem Stevilu gostov. Dvorana
III. na gospodarskem razstavi-
$¢u, vsa okraSena s slovenskimi
zastavami, je komaj sprejela
skoraj -dvatisocglavo mnozico
slovenskih fantov, moz in de-
klet. Ob nastopu slovenske foi-
klorne skupine iz Holandije,
pevskega zbora Domaci zvon,
ob tomboli in domaéem rajanju
so rojaki vsaj za nekaj ur res-
kosc¢ek nebes
pod Triglavom.

Leto3nje slovensko binkostno
srecanje na Nemskem je bilo po
vrstnem redu ze tretje in je v
vsakem pogledu preseglo dose-
danja srecanja. Geslo, pod kate-
rim so se letos sesli rojaki na
Nemskem, je bilo: Slovenec sem,
tako je mati d'jala. To geslo na-
laga vsem nam, ki smo na tu-
jem, dolznost, da nikoli in nikjer
ne zatajimo svoje matere, ki
nam je vsem Ze ob zibelki vtis-
nila v duSo neizbrisen pecat slo-
venstva.

V govoru na taboru je bilo le-
tos prav posebej $e poudarjeno,
da je v danih okolis¢inah na-

Se otroke, ki so slovenske krvi,

Hvala in priznanje Vam in

vsem pozirvovalnim dopisni-
kom. Vas vse lepo pozdravljam,
Vasa narocnica

Anna Stefancic

pa se morajo zavestno vkljuce-
vati in vzivljati v skupnost njih
nove domovine. Za nasSo zdravo
vkljucitev v novo skupnost je
nujno potrebno, da $e naprej go-
jimo svojo materin§¢ino in ohra-
njamo svojo kulturo in obicaje.

Vam, starSem, je dana tezka
naloga, da se po svojih moceh
prizadevate, da bodo tudi vasi o-
troci ¢im bolje govorili in pisali
jezik svojega rodnega naroda.
Pri tej tezki nalogi vam poma-
gata slovenski Soli v Clevelan-
du. Vazen pripomocek je to. Ni-
kakor ga ne smemo zanemarjati.

Vendar bo vse nujno prizade-
vanje zaman, ¢e ga ne boste pod-
pirali vi, star§i, z vsem razume-
vanjem in ljubeznijo. Ali se za-
vedate tega dovolj globoko? Ali
spostujete iskreno svojo mate-
rinséino?

S svojo prisotnostjo na tej
Solski prireditvi, s svojim po-
zrtvovalnim sodelovanjem za
njegov uspeh, pokazite, da vam
ni nobena stvar tako draga, ka-
kor sreca vasih otrok. S to misli-
jo torej, ki se mi zdi bistvena,
vas vabim. Gotovo boste prisli,
saj priti na piknik je lazje kot
spolniti v celoti svojo wzgojrio
doznost; lazje kot redno 'posilja-
ti ali obiskovati sobotno S$olo.
Toda tudi s tem, da boste prisli
prihodnjo nedeljo mna pristavo,
boste vrsili vazno vloego pri otro-
kovi vzgoji.

Mimogrede boste vcepljali svo-
jemu mlademu rodu domacnost
in ljubezen do jezika vas$ih oce-
tov in dedov ter ustvarjali sredi
pocitnic tisto vzdusje in ozracje,
ki je nujno potrebno, da se bo
zanimal za slovensko kulturo in
jezik ter hodil z veseljem in pri-
dom v slovensko sobotno $olo.

Platno je hladno

Ko nastopi poletna vrocina in
soparice, si zazelimo lahkih,
hladnih oblac¢il. Bombazne tka-
nine so hladne, ¢e so redko tka-
ne, a platho je hladnejse.

Platno je bilo véasih pri go-
spodinjah v veliki casti, za na-
mizno in posteljno perilo, za
spodnja in zgornja oblacila. Da-
nes so ga zelo izpodrinile umet-
ne tkanine, ki pa so vroce in ne
dihajo.

Platneno vlakno je votlo, je to
ceveica, v kateri krozi zrak. O
tem se lahko prepricamo, ¢e ko-
s¢ek platna pogledamo pod mi-
kroskopom.” Opazili bomo, da si
nam rok ni treba otreti, ker
platno: samo - vpija vodo. Pray
zato ' ga - uviitamo med najpri-
kladnejSe tkanine za poletne o-
bleke..

Platno pa ima tudi slabo last-
nost. Ker je sestavljeno iz dol-
gih vlaken, se zelo rado mecka,
vendar pa ga je po drugi strani
zelo lahko likati. Ce pogledamo
na likalnike, katerih toploto
lahko reguliramo, opazimo, da
je platnu namenjena najvisja
temperatura. Platno pred lika-
njem navlazimo, ga prekrijemo
s cisto vlazno krpo ter preko nje
likamo z najbolj vro¢im likalni-
kom.

Platnene obleke peremo z naj-
vecjo lahkoto, ne v pralnem
stroju, ampak po starem, v vecji
koli¢ini vode, da dobro speremo.
Pojavile so se tudi moske plat-
nene obleke, ki so sveze, upija-
jo vlago in pot, se lepo perejo in
likajo. Platnene obleke imajo
to dobro lastnost, da so lepse,
¢imve¢ jih peremo. So svetlii
barv, letos je posebno v modi

Pavel Krajnik

IZ NASIH VRS

Waterloo, Ont. — Cenjeno u-
rednistvo! Ker mi 12. julija po-
teCe naro¢nina, Vam priloZeno
posSiljam denarno nakaznico v
znesku $18, za eno leto.

Na Amerisko Domovino sem
narocen od leta 1948, ko sem pri-
Sel sem v Kanado. Ta na$ edini
slovenski dnevnik res zasluzi
vse priznanje in pohvalo, saj je
vedno pisal, priznaval in se za-
vzemal za pravico. Zato rad o-
|stanem $e nadaljni naroé¢nik!

‘ Sprejmite moj bratski pozdrav

kostanjeva.
Plavanje je lep Sport
V lepih poletnih dneh smo
srecni, ¢e je za konec tedna le-
po, son¢no vreme.

svetlorjava in modra ter temno

slednje troje posebno naSe: Vsi vV urednistvu in upravi, vsi
1. nasa tiskana beseda, 2. naga|sodelavei tega nasega lista, vsi

skupna sveta masa, in 3. nasa
druzabnost. Vse to naj smatra-
mi vsi za tako naSe, da se bomo
z veseljem vselej odzvali pova-
bilu, kjerkoli zagori plamencek
tega nasega.

F.

Slovenska Sola
vas vabi na piknik

CLEVELAND, O. Kakor
vsako leto tako tudi letos Slo-
venska Sola pri Mariji Vnebo-
vzeti pripravlja zadnjo nedeljo
v juliju svoj piknik na Sloven-
ski pristavi. Ti pikniki so postali
tradicionalni, priljubljeni in o-
bi¢ajno tudi dobro obiskani.
Vendar, dragi starsi in otroci,
vas Zelim opozoriti, da se ga bo-
ste zagotovo udelezili.

Kdor se zeli nauziti svezega
zraka in sonca, ce ga bo Bog na-
klonil, naj pride v nedeljo, 27.
julija, na pristavo. Kdor si zeli
videti zdrave, vesele Zarece o-
braze nasih otrok, komur je pri
srcu njih sreca in usoda sloven-
skih $ol, naj ne zamudi te prili-
ke! ; yio gty Wi

Da, piknik, ki ga pri-zfeja Slo-
venska Sola, je vedno podsebna
prilika. Je prijeten izlet, vesela
zabava s srecolovom in zakusko
na prostem. In Se veliko vec.
Njegov glavni namen je v sreca-

|Slovenci in Slovenke povsod,
:kjer jih dosega Ameriska Do-
movina. Bog zivi!

Lovro Babnik

*

Cleveland, O. — Spostovano
uredniitvo! Zopet je leto okrog.
Zato obnavljava naro¢nino in
prilagava $2 v tiskovni sklad A-
meriske Domovine.

Vsak mesec, vsak teden, vsak
dan je list bolj zanimiv. Le kje
izvira tisti studenec, iz katere-
ga zajemate in nam nudite toli-
ko lepega branja? In kdo ne mo-

Sedim v senci ob bazenu na
Slovenski pristavi, gledam otro-
ke, kako uzivajo v vodi in obu-
jam spomine. Moji vecji otroci
so ze na skakalnicah, mala Mar-
Janca pa se igra s prijatelji v o-
troskem bazenu. Tudi ona Ze po-
skusa plavati. Ve¢ji so zaplavali,
ko jim je bilo komaj pet let.

Poletje je res lepo in voda v
vro¢ih, soparnih, dneh $e bolj
privlacna, ¢e ¢lovek zna plavati.
Danes skoraj ni sose$¢ine, ki bi
ne imela plavalnega bazena in
plavalnih tecajev.

Na Spici v Ljubljani smo se po
Soli hodili kopat. Toliko sem #e

znala plavati, da sem imela ko-
rajzo biti v vodi, ¢e sem ¢utila
dno pod nogami in mi je nos .¢
vedno kukal iznad vode. Nekot
sem ujezila sofolca, on pa me je
jezno pograbil za roke in me od-
vlekel na sredo vode ter odpla-
val nazaj. Zgubila sem dno pod
nogami in v strahu mislila, da
se potapljam. Z vso silo sem za-
cela plavati pod vodo in konéno
zacutila pesek pod seboj. Misle¢,
da sem na dnu vode, sem obupa-
& na izdihnila zrak, da bi z me-
Cleveland, O. — Cenjeno u- hurcki opozorila ostale, kje sem:
~rednistvo! Ker mi bo naro¢ninal Trenutek pozneje me je prijate-
Yty potekla, < Vam ;: posiljam ljicg potegnila za roko.in pre
¢ek za eno letol 1\t 40 ‘seneéen_a sem 'videla, ‘da sem bila
Z Amerisko Domovino sem na bregu in ne na sredi reke:
zelo zadovoljna. Vse rada berem, Zmagala sem, dobila korajzo in
najbolj pa me zanimajo novice voljo, strah pred vodo je izginil
in dopisi iz raznih slovenskih in kmalu sem se nauéila dobro
_naselbin. plavati. Vlasta

re pohvaliti jzredno zanimivega
¢lanka “Strah ima velike o¢i”?
‘'Tezko bova é¢akala Kotickovega
strica, ¢e se bo jeseni zopet o-
glasil, in vse druge dobre strice,
ki piSejo v Amerisko Domovino
in nam delajo kratek ¢as.
Sréno pozdravljeni vsi pri A-
(meriski Domovini, vsi narocni-
(ki in rojaki,
Vasa naroc¢nika
| Joseph in Mary Hrovat
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CLEVELAND, O. — Ameriska
dobrodelna zveza — ADZ je
delno uredila letos svoje nove
izletnigke prostore. Urejene so
trate, na katerih stoje pikniske
Mize, urejeno je igris¢e za tenis
in kosarko, urejena so baliniica,

—

Novo izletnisko sredisie ADZ v Leroyju v Ohiu

prostori za metanje podkev,

krasno opremljeno, moderno o-
grajeno otrosko igrisce. V nacr-
tu je Se plavalni bazen in jezer-
ce, po katerem se bo mogoce vo-
ziti s ¢olni in v njem loviti ribe,
Zveza bo drugi del nacrta izved-

| e 30 let diktator
- osebljen zacetek
. odloc¢ilne politike.

la, ko bo mogoce spoznati po o-
bisku prostorov, da je ¢lanstvo
nove prostore vzljubilo in jih
pridno uporablja. Na sliki vidi-
mo glavno stavbo, kjer je lepa
plesna dvorana, moderna kuhi-
nja in vse potrebne pritikline.

Rado L. Lendcek:

LEPOTA SLOVENSKE GOVORICE '

Predavanje na kulturnem veceru SKAS in SAVE

na “Osmi” v

(Dalje)

Po Herderju, v obdobju nem-
$ke romantike, se je potem kult
Jezika prenesel med ¢uvarje po-
edinih mladih slovanskih knjiZ-
Lih tradicij, tudi slovenske. Z
rastjo knjizevosti, s krepitvijo
etnicne zavesti je rastel ugled
Jezika, tega najlepSega in naj-
dragocenejsega, kar ima narod-
na skupnost. Lepota materinega
Jezika pri¢ne zdaj dobivati raci-
Onalnejse atribute. Jezik, ki ga
govorimo, je mnajlepsi pac zato,
ker se da v njem povedati vse,
kar mislis; ker v njem lahko vse
Poves jasno in toc¢no, kot hoces;

ker ima najbogateje besediice

% besedami neStetih odtenkov
Pomena, c¢esar vsega seveda v
drugih jezikih ni. Marsikdaj se
taki atributi dotikajo Ze dokaj
Veljavnih lingvisti¢nih argumen-
tov; v¢asih segajo prav na pod-
To¢je pravega jezikoslovja. Jes
Zik, ki ga govorimo — zatrjujejo
€ni — je najlepsi, ker ima tako
In tako morfologko strukturo,
ker je na primer sinteti¢en in ne
Analisti¢en, to se pravi zato, ker
Se je lep3e in toineje izrazati $
Skloni kot pa s predlogi in pred-
loZnifni konstrukcijami. Ali: slo-
Venic¢ina je lepSa, ker ima boga-
FO razvit sistem’ glagolskih oblik
In zlasti Se 'kategorijo glagolske-
ga vida, 'medtem ko drugi tega
Nimajo.ali imajo vse to le v
Manjsi meri. Ali: slovenséina je
lepsa in bogatej$a, kajti ima
d‘*’Ojino, cesar drugi jeziki zopet
Ne premorejo. In konéno: nise
Vsi jeziki enako blagoglasni; ta
!ma Jepe ‘in polne glasove, zloge
S polnozvenetimi samoglasniki
M je kot ustvarjen za petje,
Tugi je reven v glasovih in
Manj peven. _
Ce slone na objektivnem pri-
Meranju jezikov, ti peslednji ar-
Eumentj paé utegnejo 'do neke
Mere opravicjti estetsko vredno-
tt-::nje jezikov, ¢eprav se Se vedno
8ibljejo prav na robu. subjektivs
Nega ocenjevanja, ki ga je silng
teZko podpreti z veljavnimi do-
azj, j
Vendar lingvisti silno redko
BOvore o estetiki jezikov. Jezik
M je namre¢ najprej in pred-
Vser.n — sredstvo za sporazume-
Vanje, in gele potem — sredstvo
Umetnitkega izrazanja. A v obo-
Jem primeru najprej in pred-
Vsefn sredstvo, mehanizem, ki
?lUZi za izrazanje necesa, kar
ahko niha od najpreprostejSega
SPoro¢ila do najzapletenejsih
Pesniskih &u s t venih izpovedi.
- redmet jezikoslovja je prav ta
Jezik-mehanizem,, to je sistem
flasc_w, morfologkih oblik in sin-
i:;kt_u':nih konstrukeij, ki lahko
4 aJO‘S\_’OJO lepoto, vendar ne ti-
® ki jo ima navadno v mislih
Nejezikoslovee, ko napeljuje raz-
8Ovor na odli¢nost kakega jezi-

New Yorku.

ka. Nejezikosloveu gre v prvi
vrsti za to, kar je mogocCe v nje-
govem osebnem jeziku izrazati,
za lestvico obcutij, ¢ustev in mi-
sli, ki mu jih je izkuSnja pove-
zala z osebnim Zivljenjem, ali
morda tudi Ze za custveno pre-
teklost jezika, ki povezuje Zziv-
jenje celokupne narodne skup-
nosti, kakor jo je za slovenscino
Zupanc¢i¢ postavil takole:
“V sloven$cini je shranjena vsa
skrb in gore¢nost nasih reforma-
torjev, ves up in strah Preser-
nov, vsa Segavost mladega Lev-
stika in grcavost njegovih poz-
nejsih let, eleganca Stritarjeva,
otoZznost Gregorciceva, borbe-
nost in tiSina Cankarjeva, jeclja-
nje Aleksandrova, melodioznost
Kettejeva...”

Kot so vzviSene te pesnikove
besede, vendar o lepoti samega
jezika ne povedo nic¢esar. Skrb
in gore¢nost, upanje in strah,
Segavost in gréavost, eleganca,
otoZznost, borbenost, in tako da-
lje — je le vsebina jezika. Ali z
znano primero: Ce je jezik kot
tak lepa vaza, je ta vsebina, brez
dvoma dragocena, podobna pre-
lepemu Sopku v vazi. Kadar to-
rej lingvist govori o lepoti jezi-
ka, govori o lepoti vaze, ko Zu-
panéi¢ — v najboljSem primeru
o lepoti cvetli¢nega Sopka. Mor-
da je prav, da loc¢imo ta dva vi-
dika.

Lepota jezika-mehanizma —

in poudarim Se enkrat, da je to
gledanje jezikoslovea na jezik —
je lahko le v lepoti sestavnih
delov tega mehanizma,

Vprasanja konvenience

terem jeziku je res mogoce po-
vedati vse, kar misli§, in vse jas-
no in dolo¢no, kot misli§, nima-
jo nobenega opravka s formal-
no lepoto govorice. Cloveku je
laze govoriti v materinem jeziku
pa¢ zato, ker je to njegov jezik,
ker ga dobro pozna, in ker ga
dobro pozna, se lahko jasno in
dolo¢no izrazi v njem.
Vpraanja adekvatnosti (pri-
mernosti) strukture jezikov so
za ocenjevanje njih lepote prav
tako veliko manj
kot si to navadno predstavljamo.
Res je, da se v lepi slovensé¢ini

radi izrazamo z glagolskimi ob-

likami; pravimo celo, da je mo¢
slovenséine v glagolu; ali res je
tudi, da se v drugih jezikih to
isto, kar mi povemo z glagolom,
da povedati tudi s samostalni-
§kimi konstrukcijami. Res je
svetovnoslavna nasa dvojina, a
zato se ni¢ manj toéneje ne iz-
razajo tudi drugi v svojih jezi-
kih. Skratka: v strukturnih raz-
likah lingvist ne vidi ne predno-
sti ne lepote jezikov. Dokler je-
zik sluzi svojemu namenu, to
je sporazumevaniju,
ciji, vsakdanji ali prazni¢ni, pe-

‘| Mrs. Joseph Hrovat, Cleveland,

(pri-
kladnosti), kot na primer, v ka-

pomembna,

komunika-

Tiskovni sklad A.D.

Dolgoletna naroc¢nica lista Mrs.
Theresa Ellis, Chicago, Ill., je
prispevala $2 za tiskovni sklad
Ameriske Domovine, ko je ob-
novila naro¢nino. Iskrena hvala!

*

Mr. in Mrs. John Smoley; To-
ronto, Canada, sta prispevala $2
za tiskovni sklad, ko sta obnovi-

la naroc¢nino. Najlepsa hvala!
-

Zvesta naroc¢nika lista Mr. in

Ohio, sta prispevala $2 za tiskov-
ni sklad A.D., ko sta obnovila
naroc¢nino. Najprisrénejsa hva-
la!

BRI P

G. Miro Celestina, Cleveland,
Ohio, je prispeval $1 za tiskovni
sklad, ko je obnovil‘naro¢nino.
Najlepsa hvala! .

* .

G. Tone Nemee, Cleveland, O.
je prispeval $2 za tiskovni sklad
Ameriske Domovine, ko je ob-

novil naroénino. Iskrena hvala!
L

Zvesti naroc¢nik iz Clevelanda,
ki pa Zeli ostati neimenovan, je
ponovno prispeval $4 za tiskovni
sklad Ameriske Domovine, ko je
obnovil naro¢nino. Naj prejme
naso najlepso zahvalo!

sniski, to lahko uspesno opravlja
z raznimi sredstvi na razlicne
nacine. Z drugo besedo: struk-
ture so lahko razlicno lepe in
vsaka zase ima lahko svojo last-
no eleganco.

Edino podroéje, ki se lingvistu
zdi, da je dostopno za estetsko
vrednotenje jezikov, je njihovo
zvocno blagoglasje. Zdj se, da so
elementi melodioznosti:jezika ti-
sti, ki najvec prispevajo k lepoti
jezikov, da je lepota jezika v
njegovi akustiki, to je v njego-
vem blagoglasju. Znano je na
primer, da jeziki s ¢istimi samo-
glasniki in z odprtimi zlogi, to
je z zlogi, ki se kon¢ujejo na sa-
moglasnike, veljajo za lepe, pev-
ne, melodiozne. Znano je tudi,
da se italijans¢ina odlikuje prav
v tej melodioznosti nad mnogi-
mi drugimi jeziki.

Jeziki, v katerih se kopicijo
tezko izgovorljive soglasniske
skupine ali v katerih je nepri-
merno ve¢ soglasnikov-konzo-
nantov kot samoglasnikov-voka-
lov, redko lepo zvenijo. To je za-
to, ker so samoglasniki nosilci
glasu, a soglasniki le Sumi, ki
spremljajo vokale. Kdo bi rekel,
na primer, da je skupina sks v
angleSkem (he) asks, ali skupi-
na ht§ v nemskem Knechtschajft
lepa blagoglasna kombinacija?
Med glasovi so pa¢ najblago-
glasnejsi oni, ki so najenostav-
nejsi, med soglasniskimi kombi-
nacijami pa one, ki so najbolj
sproscene.

(Dalje prihodnjié)
[
Priporocajte A.D. tem,

Spanska politika se ho

L 4

premaknila z mrive tocke

MADRID, Sp. — V Spaniji je

Franco po-
in konec vse

Sedaj je pa
prisla vest, da bo objavil nasled-
nika v osebi mladega princa Don
Juana Carlosa burbonskega.
Princ je Ze dolgo vzival Franco-
ve simpatije, zato ni Francova
odlocitev rodila nobenega prese-
necenja zato pa precej razocara-
nja in nezadovoljnosti med vse-

§ | mi Spaskimi politiénimi plastmi.

Franco hoce vrniti
monarhisticne vladavino.

Spaniji
Doba

i monarhije je pa v Spanski jav-

nosti Ze moc¢no pozabljena, kar

|1je pa monarhij zunaj Spanije, so

pa vse ocitno nasprotje tega,
kar naj bi bila obnovljena $pan-
ska monarhija. Vsi evropski mo-
narhi, kar jih Se je, so vneti za-
govorniki politiécne svobode in
niti ne mislijo na dinasti¢ne dik-
tature. Franco hoce ustvariti v
Spaniji monarhisti¢no diktaturo,
zato bo njegov korak kritiziran
ne samo od $panskih republikan-
cev, ampak tudi od tistega dela
monarhistov, ki so proti monar-
histiéni diktaturi.

Taki monarhisti imajo tudi
svojega voditelja v oc¢etu Fran-
covega miljencka Donu Juanu,
ki se mo¢no nagiba k sistemu
politicne svobode’in ga ravno
zato Franco ne mara. Tako bo
Francov kandidat naletel takoj
na opozicijo, ki jo bo vodil nje-
gov oce, ki bi tudi rad postal
Spanski kralj, seveda demokra-
ticen in ne diktator.

Dokler bo Franco Ziv, bodo
prepiri med monarhisti le tleli,
kaj se pa utegne zgoditi pozne-
je, tega niti domaci $panski po-
liticni opazovalei ne upajo pro-
rokovati. #

o n
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Javnost vidi v poletu
veselje, NASA skrhi!

CAPE KENNDEY, Fla, — Na-
Sa javnost si je kar vbila v gla-
vo, da mora pri sedanjem poletu
Apollo 11 iti vse po naértu. NA-
SA uprava pa o tem ni tako
prepricana. To' smo mogli opa-
ziti Ze pred dnevi, ko so razni
njeni od govorni strokovnjaki
govorili na televiziji o poletu in
njegovih nalogah. Seveda niso
izrazali pesimizma, vendar se je
moglo na njihovih obrazih vide-
ti, kako zelo so nervozni. Med-
nje je spadal tudi Werner von
Braun, ki je prvi sprozil idejo o
poletu na Luno. Ko je govoril
na televiziji, se je kar ¢utilo, ka-
ko mu utripajo miSice in §vigajo
oc¢i, kako sunkovite so njegove
geste, itd.

Da je hotela biti NASA pri-
pravljena na vse, se vidi tudi po
tem, da je pripravila vse potreb-
no tudi za nesreto od trenutka,
ko je Apollo 11 zacel dvigati se
od zemlje. Ze takrat je bila na

Zenske dobijo delo

Cleaning Woman
For office building. Monday
thru Friday, 5 pm..to 9 p.m.
Good hourly rate. Call 361-4500.

‘ (137)
Cleaning woman
For factory offices..
361-6264 ,
T | (137)

Delo za Zensko
I5¢emo pomivalko posode od
9. zj. do 3. pop.
SORN’S RESTAURANT
6036 St. Clair Avye,
(136)

FEMALE HELP
Dishwasher wanted from 9 a.m.
to 3 p.m.

SORN’S RESTAURANT
6036 St. Clair Ave,
(136)

Moski dobijo delo

OSKRBNIK
Kli¢ite ali oglasite se pri
‘COLLINWOOD
SLOVENIAN HOME
15810 Holmes Ave.  681-9675

ki jo Se nimajo! e

e —

R {138),

rres

primer stara letalonosilka Hor-
net na svojem polozaju 1,200
milj jugovzhodno od havajskih
otokov, pripravljena, da gre re-
Sevat vesoljsko ladjo, ako bi se
morala pred¢asno vrniti na zem-
ljo. V pripravljenosti so od prve-
ga trenutka poleta tudi vse opa-
zovalnice po vsem svetu, ki ne
smejo svojih opazovanj prekini-
ti niti za trenutek. V centrali v
Houstonu pa vlada zivéna nape-
tost, ki je pri prejsnjin poletih
niso poznali. Seveda pa o tem
govori in piSe le malokdo, ker
nihée noce kvariti sploSnega op-
timistiénega razpoloZenja.

Strela ubila 27 ljudi
NIAMEY, Niger. — Ko je pri-
drlo neurje nad jezero Sirba v
republiki Niger v Afriki, se je
27 oseb stisnilo pod streho v ne-
ki ko¢i. Ko je vanjo trescilo, je
bilo vseh 27 mrtvih.

MALI OGLASI

Kupimo rabljene predmete

Stare mize, stole, posodo,
vaze, okvire slik, omare za po-
sodo, in razne druge starinske
predmete. Za najboljSo ceno kli-
cite: 946-3072. (140)

Sobe se odda
Tri sobe, pripravno za novo-

porocence ali za eno Zensko, na
20750 Tracy Ave.
(137)

Stanovanje is¢em
Is¢tem 4-sobno neopremljeno
stanovanje z garazo Vv oKolici
Sv. Vida. Klicite: 361-7887.
- .(140)

A. MALNAR
CEMENT WORK

1001 E. 74 St.
EN 1-4371

944-4437

Soba se odda
Lepa opremljena soba z last-

nim vhodom se odda na 1019 E,
63 St. Za pojasnila kli¢ite UT
1-6292,

—(16,18 jul)

V najem
Oddamo 4 sobe v najem. Kli-
cite HE 1--0160.
(138)

Trgovsko poslepje naprodaj

«Zidano, prazno poslopje, spo-
daj prostor za trgovino, zgoraj
za zdravniski ali drugi urad. Na
E. 79 St. blizu St. Clair Avenue.
Broker — Agent — 431-5609.

V blag

SESTE' OBLETNICE SMRTI
NASE NEPOZABNE SOPROGE,
MATERE, STARE MATERE IN

TASCE

spomin

Marian Debeve

ki nas je nenadoma zapnstlla' ;
19. julija 1963.

PogreSamo ljubeéi Tvoj smehljaj
in dobrotno Tvoje srce,

ki je tako ljubeée bilo za nas,
zaman se oziramo, kje bomo
zagledali Tvoj obraz.

Ce bi ljubezen odlodila
in solza mrtve obudila,
ne krila Tebe bi gomila.

Ti se je, Gospod, usmili,
ljubi Jezus, Ti ji daj
rajski mir na vekomayj.
Zalujoci:
soprog' ANTON; sin TONY Jr.;
héere: MRS. DANNY ZUPCSAN,
JULIJA GRABELSEK in
AGNES BEEBE;
sestra MARY KRALIC;
brat LOUIS GERMEK;
ZETJE, VNUKI in VNUKINJE
ter OSTALO SORODSTVO.
Madison, ©., 18. julija 1969.
N

7-sobna enodruzinska, cela pod-
kletena, garaze, $11.000.
6-sobna enodruzinska, mwoderna
kuhinja in kopalnica, garaza,
$10.000.

4-druzinska, 5-5-5-5, meseéni do-
hodek nad $200. Samo $150 na-
pla¢ila. Naj najemniki placajo
vaso hiso!

Dve 2-druzinski hisi blizu Sv.
Vida. Samo $12.000.
4-druzinska, 5-5-2-2, garaZe, v
odlicnem stanju, dohodek $270
mesecno.

4-.stanovanjska zidana, po 6 sob
veako stan. 4 locene kleti, gara-
ze, v odlicnem stanju. Lep dom
in dohodek.

6-stanovanjska zidana. Dohodek
$370 meseéno v dobrem stanju.

Potrebujemo ved his,
Kupci z gotovino &akajo.
Kli¢ite nas!

AM.D. REALTY,
1123% Norwood Rd. 432-1322
(Fx)
V najem

Oddam 5 sob, spodaj, vse na
novo dekorirano, nov furnez,
garaza, na 6729 Bayliss Ave.
Klic¢ite 881-0676.

—(136)

Hisa naprodaj
Ranch hisa, 3 spalnice, klet, v
kuhinji vgrajeno, preproge, 2%
garazi, ograjeno dvoris¢e, nié
doklade, nizki davki, veé pcseb-
nosti. Klicite 943-3452.
—(136)

Hisa naprodaj
Lastnik prodaja ranch higo, 3
spalnice, 1%2 kopalnice, klet, ga-
raZa, ve¢ posebnosti, Kli¢ite 946-
6772.
—(137)

Zemlja naprodaj
Vet akrov zemlje je naprodaj
v Auburn Township po $550.00
en aker. Obis¢ite Anton Zadnika
2 milje severno in pol milje vz-
hodno od Auburn Corners na
Stafford Rd. (137)

Ce nameravate prodati Vase
posestvo, kli¢ite John Laurich
Realty IV 1-1313 in bo priSel na
Va$ dom, da se pogovori z Vami

o VaSem problemu zastonj.
(wifx)

Sobo isée
Zaposlen mogski- iS¢e sobo v
privatni druzini v bliZini-Grove-
wood ali E. 185 St. Kli¢ite 943-
3670. (136)

Stanovanje v najem
5 lepih velikih sob se odda
odraslim na 870 E. 75 St. zgoraj.
Vprasajte spodaj ali klicite: 391-
8875. —(15,17,18 jul)

Hisa naprodaj
Lastnik prodaja dvodruzinsko
hiso 4-4, 2 kopalnici, 2‘garaii, v
dobrem stanju, na Norwood Rd.
Klicite 431-8652. :
(17,18,22 jul)

Hisa naprodaj
4 sobe spodaj, 4 zgoraj, se lah-
ko rabi za 2-druzinsko, klet, 2 in
pol garaze, na E. 162 St pri
Holmes Ave. Klidite: 541-6958.
: —(137)

Lastnik prodaja
Dve hisi na enem lotu, v zelo
dobrem stanju, v fari sv. Vida.
Mesec¢ni dohodek $250. Navrodaj
zaradi bolezni. Kli¢ite 431-6631.
T Frx)

Lastnik prodaja
2-druZinsko hiso 5% in 5%,
ter 6-sobno enodruzinsko na eni
parceli, na 6713 Bonna Ave. Nov
cementni dovoz. Kli¢ite: 944-
3810.
—(11,16,18 jul)

Zenitna ponudba
Kanadski Slovenec, 37 let

star, postaven, z lastnim domom
in stalno sluzbo, 10 let v Kanadi
blizu Toronta, bi rad spoznal
preprosto, izobrazeno, resno
dekle v svrho Zenitbe., Ponudbe
poslati na upravo pod znacko:
“Skupna bodoénost”.

p

TONY|KRISTAVNIK

PAINTING AND DECORATING
Te ephﬁne: 946-8436

SVETOVIDSKA OKOLICA |

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD !

5316 Fleet Ave. MI 1-0046

Moderni pogrebni zaved

Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi

CENE NIZKE! PO VASI ZELJ1

DA L R S T VMRS

CVETLICE ZA POROKE

POGREBE
IN VSE DRUGE PRILIKE
¢ Brezplaéna dostava po vsem
mestu ¢ Brzojavna dostava po
vsem svetu FTD

STARC
FLORAL Ine.

6131 St. Clair Ave.
Telefon podnevi: 431-6474
Dom: 1164 Norwood Rd.
Telefon ponoéi EX 1-5078
Smo tako blizu vas kot vas tel~fon

ZAKRAJSEK

FUNERAL HOME CO.

6016 St. Clair Ave.
Tel.: ENdicott 1-3113

MARY A,
SVETEK

POGREBNICA
Se vedno

$amostojno
posluje.
Klidite

KE 1-31717

Na razpolago 24 ur duevno,

ZDRAVILNI CAJ1 1Z SLOVENLJE
e PLANIKA ¢AJ povzrofa Zivah-
nejSe delovanje prebaynih organov,
po starem receptu sestavil dr. A.
Priversek. \

e Kamilice, 8Sipkov, Metin, ©dva-
jalni, Planinski, Lipov Tavientmig.
e Dobi se tudi Zefran (Spanski),
Pelin, Pripotec, Arnika, Melisa, La-
puh, RoZmarin, Brinjeve jagode —
in druge vrste zdravilnih zelis¢ po
naroéilu. e

TIVOLI ENTERPRISES, INC..
6407 St. Clair Ave., Cleveland, Ohlo
HE 1-5296

SLOVENSKA BRIVNICA

(BARBERSHOP)

783 East 185 St.
JOHN PETRI& — lastnik
se priporoca

33 acre farm

Geneva area, 770 foot . fron-
tage, 16 acres of high sugar Con-
cord grapes, 17 year old home,
full basement, barn, outbuild-
ings, tractor, sprayer & imple-
ments. Harvest the grapes and
get approximatély a 20% divi-
dend .on your investment this
year. Widow must -sacrifice at
$29,900. _ )

We also have a 24 acre farm.
13% acre farm, & 34 acre farm
and. 28 acres. Call 946-3686 fo
information. :

Leet & Associates Reaitor '-
MLS Service

(137)

Cistimo v vade zadovoljstve

Tudi barvamo, likamo
in popravljamo
ACME DRY CLEANING
& DYEING CO.
572 E. 152 St. GL 1-5374

Lastnik prodaja

Cisto enodruzinsko 5-sobno
hiSo, znotraj vsa prebarvana,
novi plinski furnez in vodni gre-
lec, blizu Sole sv. Vida. Klidite

a0 _( 15,16,18 jul) e

FA 1-9317 ali FA 1-3204,
(138),

BE SN TR TR E————
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“Jahal sem kot vihar. Sprem-
ljevalcev $e ni za menoj. Kdo mi
je podpiral konja, ¢e ne hogovi?
Zakaj se mi je zgrudil doma in
ne dale¢ v soteski, da bi na3a
vojska mirno spala in ne zve-
dela, kako se bliza bes vsch Slo-
venov, Hilbudij? Svetovit 'je
prizgal mesec, da sem videl blesk
vojske. Morana je zbeZala v ho-
sto, da ni zatekla mojega konja,
zrtvujem ji najlepSega ovna —
in ¢e ste me poklicali vi, mislim,
da vas je nagnil sam Perun. In
jaz vam pravim: StareSine in
veljaki, hrabri bojevniki, uda-
rimo z vso vojsko hitro proti
Hilbudiju. Od stirih strani ga
zgrabimo in dosti mora biti na-
8ih sekir, da razkoljejo vse &cite,
dosti kopij, da prevrtajo oklepe,
dosti mecev, da razsekajo &leme |
na glavah Bizantincev.”

“Ti si govoril: mozZje, govorite |
vil”

Na ta Svarunov poziv se dvi- |
gne vojni svet v en glas:

“Nad Hilbudija! Iztok je ve-
lik!”

Vsi so se takoj razprsili po
taboru. Vsak je zbral-svoje bor-
ce. Vrhovno povelje je wvodil
Svarun. Krog njega so dali naj-
moénej$e junake. Od pasa gori
so bili vsi goli. Ne enega ni bilo,
ki bi bil brez obrunka na §irokih
prsih. Vsi so se Ze ¢esto voievali
z veliko hrabrostjo. Ta zid slo-
venskih prsi je imel nalogo, da
se napoti po dolini in udari Hil-
budiju v lice ter mu zabrani pot
do gradis¢a. Obotozem so bili s
tezkimi kopji, katera so metali
do trideset in ve¢ korakov s tako
silo, da so predrla vsak &cit in
prevrtala vsak oklep. Na debelih
jermenih so jim viseli mogocni
meéi, mnogi so imeli tudi sekire.
Le malo jih je nosilo majhne
Scite. Vsi so hodili pes, samo sta-
rec Svarun je jezdil. Ediro on

CHICAGO, ILL.

BUSINESS OPPORTUNITY

1 Story Brk. Bldg. Newly Decorated

— paneled store, plus 4 rm. apt.

bsmt. 1% c. gar. $30,900 or best offer
622-8928

(136)

CLEANER for sale — Wonderful
oppt'y. Owner leaving for Europe.
5403 W. Diversey
237-7211

(136)

SNACK SHOP. Good going busi-
ness. Choice loc. in N-W. Suburb.
Seats 33. Priced right.

827-7671
(136)

POD SVOBODNIM
SONCEM

.| jih pogoltnili

LTI

TN AAAERNIT

je imel Cez jagnjefevino na pr-
sih oklep iz konjskega roga —
dar Hunov.

Najtezjo nalogo so poverili Iz«
toku. Prideljeni so mu bili wvsi
mladci, katere naj bi vodil hitro
po stranskih stezah, po bregovih
in gostem lesu ter napadel Hil-
budijevo vojsko s strelicami iz
zasede, Mladez se je gnetla krog
Iztoka. Imeli so polne tule pu-
Scic, poskus$ali so tetive na lokih
in drhteli od poZelenja po boju.
Vsak je imel za pasom kratek
noz, da bi ga rabil, ¢e bi se spo-
prijeli od blizu z bizantinskimi
pracarji.

En oddelek je vodil Radogost,
najvrlejsi stare3ina. Ti so imeli
za glavno-orozje kij, bojno kla-
divo, ki je strasno gospodariio
po slemih nasprotnikov. Kogar
je zadel kij na glavo, vsak se je
zgrudil, ¢e ne mrtev, vsaj oma-
mljen. Ti so imeli. nalogo, uda-
riti sele sredi boja, ko se pri¢ne
zmednjava in nastane gneca.
Drugo vojsko je voail Krok:
trobilce. Imeli so raznovrstno
orozje pa veliko rogov. Niso bili
prida vojs¢aki, pa¢ pa predrzni
izzivac¢i, hlapei in pastirii, pre-
tepa¢i na poljanah, ki naj bi z
nenadnim hrupom, tuljenjem in
irobenjem zbegali sovraZnika.
Poverili so jim tudi zelo vazno
nalogo ¢uvajev. Vtem so morali
najzanesljivejsi splezati na vse
viSine in straziti, ali ne bo Hil-
budij premenil smeri ter udaril
preko hriba nad gradiSce. Zakaj
dobro so vedeli, da se Bizantinci
ogibajo sotesk in da izpeljujejo
celo ceste rajsi cez gore kakor
po ozkih dolinah, da so varni
pred zasedami.

Ko so bile vse ¢ete urejene, je
opravil Svarun molitev; nato je
dal znamenje in voji so se raz-
kropili po Sumah brez hrupa,
brez krika in ropota, kakor bi
temni gozdovi.
Sam se je premaknil zadnji. Pa
tudi njegova ceta je lezla ob
straneh, bredla po potoku, da ni
puscalas sledu za seboj. Svarun
je bil po toliko vojskih zelo pre-
viden. Dobro je vedel, da poslje
Hilbudij pred seboj pozvedoval-
ce na hitrih konjih., Ce bi ti iz-
sledili izhojeno pot v travi, bi se
Hilbudij takoj okrenil in jih
kako prevaril ter iznenadil
Ko je v jutro vstajala zarja, je
§la Ljubinica iz gradisca in vse
mladenke z njo; zbrale so se pod
lipo ter darovale Perunu lepa
jagnjeta za zmago ocetov. Gra-
disée je ¢uvala majhna posadka,
med njo godec Radovan, ki je
¢epel na okopih, stiskal citre pod
pazduho in strahoma poslusal,
kaj bo. Bal se je krvi, vojni krik
je “zalil njegovo pevsko iho”,
kakor je sam trdil. Preudaril je

FEMALE HELP

Excellent Opportunity for
SECRETARY — TYPIST
No Shorthand Required
Full Benefits, Pleasant surroundings
and working conditions.
PERMANENT POSITION
INMONT CORP.
2211 N. Elston

AR 6-2171
An Equal Opportunity Employer
(137)
E:ﬁ—" ——

MALE HELP
Imr;l'o“diato” Opening!

GENERAL
. MAINTENANCE
‘ MaN
FOR FAGTORY

Good Starting . Salary. Full Com-
pany Benefits. Steady Employment.
INMONT CORP.

2211 N. Elston
AR 6-2171
An Equal Opportunity Employer

CHICAGO, ILL.

natancno, kam pobegne z urnimi
koraki, ¢e pribezijo sli in nazna-
nijo poraz Slovenov.

PETO PO GLAVJE _
Hilbudij je prekoracil ¢ez noé¢
ravnino in se naslonil v jutro s
svojimi vojaki ob poboéje hriba,
ob katerem se ‘je odpirala sote-
ska do gradisca Slovenov. Vse
cete so se poskrile v gosto hra-
sti¢je. Prepovedal je ‘ukresati
ogenj, da bi si varili vojaki jec-
menovo juho. Zato so jedli mrz-
lo, nekateri suhe ribe, drugi pre-
kajeno meso, in prigrizovali ce-
sen.

Hilbudij je sklenil pocakati
popoldneva, potem pa kreniti v
sotesko, da bi mogel Ze v jutro
zgrabiti gradis¢e Slovenov. Se
malo ni mislil, da ne bo zmagal.
Tudi zasede se ni bal. Bal se je
samo za vojake. Vsakega mu je
bilo $koda. Zakaj vsak teh utr-
jenih in izSolanih moz mu je za-

V blag spomin
OB PRVI OBLETNICI ODKAR
JE V GOSPODU PREMINULA

NASA LJUBLJENA MAMA,
STARA MAMA IN SESTRA

Louise Cebron

ki je umrla 18, julija 1968
Hvala, rasa dobra mama,
vso ljubezen ste nam dala,
vse moc¢i in vse skrbi;
rajski mir, nebeska sreca,
bodita VaSa v vecnosti.
Zalujoci:
héerka MARY FERROLLI
in druzina
sin LOUIS JURECIC in druZina
sestra AGNES KOSEC
Cleveland, O. 18. julija 1969

legel za deset novincev.

Zategadelj je pozval predse
vrlega jezdeca, nekega barbara
— Tracana, PriSel se mu je pred
letom ponujat v vojasko sluZbo.
Hilbudiju je ugajal; in res se je
izuril, da mu ga ni bilo para.

Tega je poklical Hilbudij. Nje-
gova polt je bila temna, lasje
rdeckasti, postava velika, prav
kakor kakega Slovena. Ukazal
mu je, naj slee opravo bizan-
tinskega vojaka in natakne krat-
ke prtene hlace, kakrsne so no-
sili Sloveni. Takisto naj razsedla
konja in naj jezdi kakor divji
pastir oprezno po soteski. Razu-
mel je precej dobro jezik Slove-
nov. Naj vprasa, mu je rekel, ¢e
naleti na kakega Slovena, po
ovcah ali konjih, ¢e§ da je po-
slanec azijskega trgovca, ki bi
prisel na kupéijo. Ali oprezno
naj gleda, so li v dolini sledovi
po vojnih ¢etah.

Tracan se je hitro prelevil iz
bizantinskega konjika v barbar-
skega pastirja in malomarno od-
jezdil. Z glavo je gugal na levo
in desno in pel pastirsko pesem.
Vajeti je pustil, da so visele ko-
nju na vratu. Kakor bi se ne me-
nil za ves svet, tako je jahal Tra-
¢an ogleduh. Ali njegove lisi¢je
oc¢i so opazile vsako sled v travi
in predirale gosto grmovje po
bregovih. Zapazil je konjsko
sled. Skobalil se je s konia in
trgal kislico, ki je rasla ob po-
toku. Zvecil je liste, brskal po
travi, kakor bi iskal Se drugih
zelis¢. Toda meril je le skoke,
katere je delal preteklo noé¢ Izto-
kov konj.

Leno je zlezel zopet na konja
in jahal dalje. V¢asih je pognal
v dir, pa zopet prenehal in skr-
bno opazoval. Vsepovsod ta raz-
koracena, iztegnjena sled konja,
ki se je drevil v divjih ckokih.
Cedalje bolj sumljivo se mu je
z8elo, hitieje je gugal z glavo in
$e skrbneje so se mu svetile lisi-
¢je oci, Vendar ni mogel nicesar
drugega izslediti, Vse grmovije
je spalo, po gozdu se je tu in tam
osulo listje, ko je sedla divja
ptica na vejo, Kar pridrzi konja.
Pred njim lezi v potoku mrtva
zival. Zopet zleze na tla in stopi
blize,

Konj! Hitro je kil v vodi. Od
vseh strani ga je pregledal, a no-
benega sledu, da bi bil brzdan.
To je divja mrha! Volcje so jo
preganjali, pa je poginila in se

zvalila v potok. Od tod tisti sko=
kil

Vesel je zlezel na konja; po-
gledal je Se nekoliko dalje, pa
veliki skoki so se izgubili. — Iz-
tok je jezdil tam po vodi.

Pa se je varal Tracan. Ta konj
je poginil enemu izmed Iztoko-
vih tovariSev. Gnal se je za Izto-
kom, ali zival mu je opesala in
se zgrudila. Zadavil jo je z jer-
menom, pobral s seboj brzde,
zvalil konja' v vodo, sam pa izgi-
nil v gosco in se plazil po lesu
dalje. Druga dva tovarisa nista
$la za njim v sotesko, ampak sta
krenila v hrib, da bi dospela
preko gore v gradisce.

Tracan je vesel obrnil konja
in odjahal v najhujsem diru, da
bi sporo¢il poveljriku Hilbudiju,
kar je naSel: vse mirno, nobenih
sovraznikov,

Toda sredi pota, kjer je dolina

V blag

spomin

DRUGE OBLETNICE SMRTI,
ODKAR NAS JE ZA VEDNO
ZAPUSTILA NASA NIKOLI
POZABLJENA ZENA, MAMA
STARA MAMA IN SESTRA

Marya Gors
ki je odsla k Gospodu 18, julija 1967.
V tihem grobu Ze pocivas
celi leti dve,
Tvoj spomin pa v nasih srcih
vedno bolj zivil
Zvesto smo Te vsi ljubili,
na Te ne bomo pozabili.
Enkrat pa bormo zdruZeni
veselje rajsko uzivali!
Zalujoéi:
Soprog IVAN;
SINOVI IN HCERKA;
VNUKI IN VNUKINJE,
SESTRA IN BRAT.

Cleveland, O., 18. julija 1969

HOUSEHOLD HELP

Good pay. FA 5-4465. Hinsdale.
(137)

REAL ESTATE FOR SALE

rm. 1-5 rm. w-w cptg. thruout, 2%

gage. Phone 729-5225 or 787-4224.

2 Story Brick Bldg.

ht

$35,000.
%33-2330

sp.

(137)

———

CHILDCARE. — Mature exp. wo- |
man. 45-60 yrs. preferred to live in.

Take care of 3 children. Must drive. !

BARRINGTON — 1% sty. brk. 1-6
car att. gar., on almost 1 ac. $9,500.
dn. $54,900. Can assume 6% % mort-

(137 |

By Owrer. 5 Flats. Store front., gas

|

|
(137) |
i

|
|
I

|
- {
|
|
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KOT RAKETA — Slika kaZe pogled od spredaj iz blifihe na nmovo rusko jet potnisko
nadzvoéno letalo TU-144 na moskovskem letali§éu Seremetjevo. Podobno je s tega polo-
Zaja ogromni raketi. Letalo Ze od éaégtka leta vneto preskusajo, vendar ne raéunajo,
da bo v rednem prometu pred dvemi leti. :

(| izleti z autobusi po najlepsih pokrajinah Slovenije, Jugosla-

najozja, se dvigne pred niim iz
trave cloveS§ka postava. Tracan
je potegnil konja, da se je vzpel
na zadnje noge.

“Hej, pastircek, kaj dela§?”
“Ovac iStem; sto ovac mojega
oceta se je izgubilo. Tri dni jih
iséem. Ali si jih videl? Od kod
tvoja pot?”

“Hej, mladec, ovac iS¢em ka-
kor ti. Ali jaz jih i5¢em za kupce
iz Bizanca. KozZzuhov bi radi,
usnja potrebujejo, ali ves za
moza med Sloveni, ki bi imel
naprodaj teh reé¢i?” ;
(Dalje prihodnji&)

Latinska in slovenskws
imena mesecev
I. Januar — Prosinec g
II. Februar — Svelan
III. Marec — Susec
IV. April — Mali traven
V. Maj — Veliki travem
VI. Jun?j — RoZnik
VII. Julij — Mali srpan
VIII. Avgust — Veliki srpan
IX. September — Kimovee
X. Oktober — Vimotok
XI. November — Listopad
 XII. December -— Gruden

S Kollandrovimi skupinami najlepsi izlet
na poditnice v Slovenijo za 3 tedne

Povratna vozovnica New York—Brnik samo $299.00
Otroci do 12 let placajo polovico, dojencki do dvet let pa
samo $30.00, ¢e potujejo s starsi. (Dodati je $70.00 za prevozne
stroske po suhem, za najemnine avtomobilov, posebne izlete
in podobno).

TRITEDENSKE IZLETNE SKUPINE ODHAJAJO:
28. julija — povratek 28. avgusta, voditelj Andy Turkman;
3. avgusta — povratek 24. avgusta, voditelja Max in Rose
Zelodec; 1. septembra — povratek 22. septembra in 8. sept.
— povratek 29. septembra.

V Ljubljani so Vam na razpolago organizirani skupinski

vije in po drugih dezelah srednje Evrope, n. pr.: 9 dnevna
5 dnevna tura po Sloveniji, 6 dnevna tura po Avstriji in na
Dunaj, po Nemc¢iji in Cehoslovaski.

Kollander Vam najbolje urédi tudi vsako.drugo poto-
vanje po Evropi, rezervira prenoc¢i$éd, najame za Vas avto-
mobil in uredi vse drugo, da boste potovali po Vasi zelji
varno, brez motenj, prekinitev in brez skrbi.

Za rezervacije in podrobne informacije se oglasite pri:

KCLLANDER WORLD TRAVEL, INC.

389 East 185 Street, Cleveland, Ohio 44119
Phone: 531-1082 ali pa 431-4148

GABRIEL & ASSOCIATES

INSURANCE AGENCY
sporoca, da so se 1. julija 1969 preselili na novi naslov, na

22090 Lake Shore Blvd. Euclid, Ohio 44123
telefon 731-6888
Se priporo¢a nadaljni naklonjenosti!

V blag spomin
OB PETI OBLETNICI
ODKAR JE V GOSPODU
- PREMINUL NAS LJUBLJENI

' SOPROG IN OCE

Michael
Zelle

Izdihnil je sveojo plemenito
duso dne 20. julija 1964

’

Ti, o Jezus, na§ premili,

V miru boZjem zdaj pocivaj,
dragi, nepozabni nam, zlij na duso Resnjo Kri,
v nebesih vecno sre¢o uzivaj Ti dobrotno se ga usmili,

do svidenja na vekomaj, naj Te med svetimi casti.
Zalujocéi:

soproga JENNIE in otroci

Cleveland. 0. 18. julija 1969.

LE NA 'KAJ SE PRIPRAVLIA? — Slon v ospredju je
dvignil visoko svoj rilec ino dprl goltanec, kot bi upal na
kak vecji zalogaj ali kaj?

g e m———
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Something crisp and something cool! What a refreshing com-
bination for a hot summer's afternoon or evening snack. These
ice cream bars, golden and crunchy with presweetened corn puffs
coating them, will please the whole family. If you like, make
some up a few hours ahead. Keep them in the freezer,

Many of today’s breakfast cereals, used by the thoughtful

omemaker in preparing snacks, add an extra measure of pro-

\ tein, vitamins and minerals to between-meal eating. They're

quick and fun-to-eat foods.

Crispy Ice Cream Bars

‘r 1 pint brick chocolate or

strawberry ice cream
114 to 2 cups presweetened
I corn puffs

Colored or chocolate candy
sprinkles or colored sugar,
optional

4 craftsticks

Cut a pint brick of ice cream in half lengthwise and crosswise.
Push a paddle (craftstick or small tongue depressor) 14 way
i into center at one end of each ice eream chunk to make a bar.

1S
" base of bar around paddle and

]

bars.

; Yield: 4

Coat each side of ice cream bar with cereal, pressing cereal onto

over sides until covered with

'« cereal, Sprinkle with candy or chocolate sprinkles, if desired.
Place on metal tray in freezer to harden.
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24" CONDENSED NEWS FROM OUR HOME FRONT
ﬁndRev' Joseph Godina left Cleve- 3 Princeton, Me. — Passamaquod-

recently for permanent resi-
Ce in Austria. His address is:'
ritas Plegeheim, 9150 Bleiburg, !
UStria, where he will be spirituali
'ector for the nuns who operate
1¢ home, He sends greetings to all
IS friends.

Charles Lausche, brother of for-
u:é senator Frank Lausche, has
Cli €rgone surgery at the Cleveland
:remc' We wish him a speedy

Covry!
e rank Mlinar of 725 E. 155 St,
ra?s taken recently to Euclid Gene-
re Hospital, We wish him a quick
Covery!
Villbr' R_obert Grasselli of W:U‘ren_s-
6603 Heights, son of Mrs. Sylvia,
Birch Drive and the late Ema-
uel Grasselli has been promoted
th “Senjor Research Associate” at
€ Sohio Research Laboratory in
tiarrETlsville Heights. Congratula-
Ons!

.81 Mrs, Anna Jeserko of 3567 W.
St., was taken last week to
w‘."aCOness Hospital on Pearl Rd. We
Sh her a quick recovery!
i SRCV. Dr. Martin Starc, pastor
Rie an Andreas, Calif, will be the
Ay st of Simon Curk, 16006 Holmes
in €. until July 29th. Anyone wish-
cal 0 get in touch with him can
L 681-5610, |
Ay Osan’s Bakery, 6413 St. Clair
€, arnounced that they will be‘

il;tied from July 14th to August |

* Iv
Neago

an and Ivanka Gorse of Min-
k. lis, Minn., came to' visit their |
The Tony Gorse of 679 E. 157 St.'
Dl‘iny also visited our office and
ren ! Shop and wished to send best
8ards to all their friends. |
Pry t"‘k_sville, Mo. — Swayne
EEd" his wife and children hud-
in the basement of their home
eien a tornado tore the roof from |
SUrarn home. Pratt works for an in-
“ €¢ company whose slogan is
Nder One Roof.”

dy Indians of this town say the land
traversed by Rt. 1 was stolen from
them so they're going to charge
toll to use it. They plan to set up
a tollgate at the Princeton Bridge
and charge $1 for cars and $2 for
trucks. Tribal Governors Eugene
Francis and John Stevens say the
money will be used to buy milk
and medicine for the tribe.

% Cincinnatti, O. — The St. An-
thony Messenger, a’national maga-
zine published in Cincinnatti, con-
ducted a poll among graduates of
15 Catholic colleges across the
country, asking each to name five
persons he most admired and con-
sidered outstanding. Replies from
©25 produced the following selec-
tions in this order: 1. The late Pre-
sident John F. Kennedy, 2. The late
Senator Robert F. Kennedy. 3. The
late civil rights leader, Rev. Dr.
Martin Luther King Jr 4. The late
Pope John XXIII. 5. Jesus Christ.
6. Senator Eugene J. McCarthy. 7.
Comedian Bob Hope. 8. The late
Winston Churchill. 9. The late Dr.
Tom Dooley. 10. President Nixon.
% Salt Lake City, Utah — A clas-
sified ad in the Salt Lake Tribune
advised the reader that “the Salt
Lake County Sheriff’s posse is look-
ing for a queen and two attendants
to reign at the 16th annual RCA-
approved rodeo.” The ad appeared
under the heading ‘“Livestock.”

w Chicago, Ill. — The Animal
Welfare League said it received
more than 600 offers to give 2 home
to an eight-week old male shep-
herd puppy found in a cardboard
box with both ears partly cut off.
Aller. A. Glisch, manager of the
league, said rewards for the arrest
and conviction of those responsible
for severing the dog's ears have
climbed to about $1,600. A state
trooper found the puppy in the box
in the center of a highway in a
suburban area.

rge Fﬁrmingdale, N.J. — Mrs. Geo-
ang hUI‘Dhy knew the house sllle
ey er husband had bought in
Yeap Ingdale was more than 100
tin, 5 old, but she didn't expect to
e)l.pl OCICUpants that old in it. While
skel:trmg the attic she found the

o on of a human arm. Fearing
™ i‘-"‘del‘, she -called the county
siciarfal exammrt-r. He said a phy-
i Dr. David Disbrown, used
185 .SOUSe as home and office in the
ks 1 and this probably was what

eft of his medical skeleton.

UtahSalt Lake City, Utah. — The
s 1”Rose Soglety paid its annual
Nigj flf(-‘ently for the Salt Laks Mu-

ro?a Rosle Garden on the Holy

. ;HOprtal grounds. The rent—
Sist, 0zZen roses — is paid to the
‘ €rs of the Holy Cross.

% Dallas, Texas — A burglar re-
c¢ently used a new method to break
into a liquor store. He started a
bulldozer at a nearby construction
site, rar, the machine through the
store wall, and carried off beer,
whisky and cash.

% San Francisco, Calif. — Cali-
fornia may be developing the most
serious mosquito’ problem in the
U.S. The mosquito is one of the most
efficient transmitters of human dis-
ease. According to Dr. E. Gorton
Linsley, dean of the College of Ag-
ricultural Sciences at the University
of Califorrnia in Berkeley, “Mosqui-
to control is becoming increasingly
difficult in California for a number
of reasons, including increased hu-
jman population, expanding water
| development that creates breeding

Mrs. Kolze Dies
In Milwaukee

Milwaukee, Wis. — Funeral
services for Mrs. Mary Kotze,
beloved wife of the late George
Kotze Sr., a former Milwaukee
building contractor, were held
Saturday, July 5, 1969, with a
concelebrated. Mass at the new
St. John the Evangelist Church,
So. 84th St. and W. Coldspring
Rd., Milwaukee.

Chief concelebrant of the
Mass was a nephew, Rev. Ralph
J. Sterbentz, of St. Bruno's
Church, Nadeau, Mich., assisted
by Rev. Claude Okorn, OFM,
pastor, and Rev. Mark Hoche-
var, OFM and Rev. Christopher
Sedlak, OFM, all of St. John's.
Burial took place in the family
plot at Holy Cross Cemetery.
Mrs. Kotze passed away at St.
Lukes Hospital, July 1.

She is survived by four daugh-
ters, Mrs. Robert (Mae) Bren-
ner, Misses Emily, Josephine

and Margaret Kotze, and three
sons, George M., William and
Rupert, all of Milwaukee, one
brother, Martin Sterbenz of
Calumet, Mich.,, daughters-in-
law, Mary E. (George) Kotze,
Virgene (William) Kotze, and
Sylvia (Rupert) Kotze and six
grandchildren, and other rela-
tives.

Mrs. Kotze, born Mary Ster-
benz, in Stari Trg ob Kolpi in
Slovenia, Feb. 3, 1881, came to
the United States in 1903, vesid-
ing in Calumet, Mich.,, where
she was married to George
Kotze on Feb. 22, 1905, at the
then new St. Joseph'’s Church
(now St. Paul the Apostle). The
family moved to Milwaukee,
Wis., in 1925, where Mr, Kotze
had started a building construc-
tion firm, now operated by the
sons. Mrs. Kotze became a KSKJ
member with St. Peter's lodge
in Calumet, transferring to St.
John’s No. 65 when she came to
Milwaukee. Her sons and caugh-
ters are all members of Knights
and Ladies of Baraga, No. 237
KSKJ, Milwaukee. She was a
very devoted member of her
parish through the years.

May she rest in peace!
e ) s

Folk Festival Set

The Goodrich Gannet Neighbor-
hood Arts Committee is putting on
a Folk Festival on Sunday, July 20,
1969 at 4:00 p.m. at Kirtland Park,
E. 49th and Memorial Shoreway.
The Dellegatti Polka Band will
play.

Admission is free. In case of rain,
the festival will be held at the
Goodrich Gennett headquarters at
1368 E. 55 St., behind the bank.

Ohio State Medical Assn.
Honors Dr. Mersol

Dr. Valentin F. Mersol, an ear-
nose-throat specialist at St. Vincent
Charity Hospital with two offices
for private practice has won an
Ohio State Medical Assn. Silver
Award for research in electronic
recording of eye motions, in May
1969, at the OMA meeting in Colum-
bus, Ohio, as “the most outstanding
original research work submitted.”

The recording of the eye motions
are used to help determine whether
a person is reaily dizzy or is exper-
iencing a false dizziness.

The machine is useful in deter-
mining the source of the symptom,
such as an inner ear infection.

Dr. Mersol studied the testing
procedure with a Swedish expert,
and introduced the technique both
at the U.S. Public Health Service
Hospital in New Orleans and at St.
Vincent Charity Hospital which
had the first such machine in Cle-
veland.

Band Concert At
The Cleveland Zoo

The Letter-Carriers’ Band of Cle-
velard will present a band concert
at the Cleveland Zoological Park
from 2:00 to 3:30 p.m. Sunday, July
20, 1969.

The 50 member band is composed
of post office personnel from the
Cleveland area. The director is Mr.
Elmer Zietlow. The 1% hour pro-
gram will feature pop tunes, light
classical numbers and typical
marching band music,

The concert will be performed
at the Band Shell located at the
south end of the Zoo's Waterfowl
Lake. Ducks, geese and other water-
fowl occasionally swim by in front
of the band shell and add a touch
of feathered beauty for the au-
dience in the area.

Families are invited to bring pic-
nic baskets and enjoy a delightful
combination of a picnic supper with
music.

There is no extra charge for the
musical program. Once .visitors
have been admitted into the Zoo,
the concert may be attended free.

This is the first of two summer
musical concerts at' the Zoo. The
second concert is scheduled for Sun-
day, August 3rd.

Cleveland Zoo hours on Sundays
are 10 a.m. to 7 p.m. Weekday hours
are 10 to 5.

Little League Day
At Cleveland Stadium

Little League Day at Cleveland
Stadium is set for Saturday, Aug.
9, when the Indians meet the Kan-
sas City Royals in a game starting
at 4 p.m.

The parade of Little Leaguers
will start at 3 p.m., and all players,
coaches and managers will be ad-
mitted free of charge. The teams
must report to Gate C before 3
p.m. All teams are asked to be in
uniform.

League officials are required to
notify the Indians Public Relations
Office the number of players, man-
agers, coaches, etc. who will attend
the game,

Public Relations Office
Cleveland Indians

Cleveland, Ohio 44114

F&‘Irieia Ann Yerman
Weds Edward Jordan

B

Mrs. Edward John Jordan

Cleveland, O. — Patricia Ann
Yerman, daughter of Mr. and
Mrs. Anthony Yerman, 26470
Briardale Ave., Euclid, Ohio and
Edward John Jordan, son of
Mrs. Harold Jordan and the late
Mr. Jordan of Angola, New York
were united in marriage by Fa-
ther Thomas Koegel on July 4,
at the nuptual Mass at 4:30 p.m.
at St. William’s Church, East
260th St., Euclid, Ohio.

Given in marriage by her fa-
ther, the bride was attended by
maid of honor, her cousin Vir-
ginia  Strazisar, bridesmaids,
cousin Donna Marie Yerman
and Connie Fry. Mr. Jordan’s
best man was his brother Har-
old (Bud) Jordan of Denver,
Colorado. Ushers were Jim Sim-
sek and cousin of the bride An-
thony Strazisar.

THE BRIDE wore a dress of
white linen, empire waist, with
a full train and trimmed with
daisy applique at the neck line
and bodice. Her veil was full
length and trimmed in small li-
nen daisies. She carried a bou-
quet of gardenias with stepho-
nitis and ivy.

The bridesmaids wore yellow
full length gowns trimmed with
white linen daisies and carried
nosegays of yellow and white
daisies.

The bride attended Flora
Stone Mather, and is presently
a senior at Frances Payne Bol-
ton School of Nursing (Case
Western Reserve University).
She is presently employed at
University Hospital. Mr. Jordan
is a graduate of Case Institute
of Technology, class of '67 and
is employed as a project engi-
neer at A.C. Smith Corp. (Clark
Control Division).

After a trip to Cape Cod and
the northeastern states the cou-
ple will make their home in
Cleveland, Ohio.

It is a well known fact that most
people over age 65 have hospital
insurance coverage under the Me-
dicare program.

However, P. Thomas Jones, dis-
trict marager of the Cleveland East
Side Social Security office, vointed
out that the least understood part
of this program is the extended
care benefit.

THE EXTENDED CARE benefit
is a part of Medicare under hospital
coverage, and provides payment for
post-hospital care in an Extended
Care Facility which is a specially
equipped skilled nursing home par-
ticipating in the Medicare program.
The term “extended” refers not to
provisior. of care over an extended
period of time, but to provision of
active treatment as an extension of
inpatient hospital care.

Nursing home services as such
are not covered by Medicare, Mr.
Jones explained. ECF care is just
Nt ——— Y

sites, and-a growing genetic resis-

In response to the threat, California
now spends over $112,000 a year
on mosquito control research.

% Miami, Fla. — Trucks of a com-
pany that collects refuse in a Miami
suburb bear this sign: “Satisfaction
guaranteed or double your garbage
back.”

tance by mosquitoes to insecticides.”

one level below the intensive care
you receive in a hospital.

The goal is to relieve the burden
on hospitals ard also to transfer
patients to less expensive facilities
at the earliest possible time, Trans-
fer to an ECF is expected to occur
when a patient may still require
skilled nursing care on a continuing
basis but does not require the con-
stant availability of medical ser-
vices ordinarily fourd only in the
hospital setting.

Mr. Jones stressed that services
are not automatically covered by
Medicare when a patient enters an
extended care facility. The Medi-
care Insurance intermediary deter-
mines if the requirements are met
after each admission. Five require-
ments must be met before the ser-
vices are covered. These require-
ments are:

1. Medical reeds of the patient
require continuing skilled nursing
carg, that is,: health care services
that can only be: provided by or
under | the supervision of | ‘rained
medical personnel. :

2, A doctor determines that the
patient needs extended care and
orders -such care.

3. The patient must have been
in a participating or otherwize fully
qualified hospital for at least three

days in a row,

EXTENDED GARE BENEFIT PROGRAM EXPLAINED

4. He must be transferred to the
nursing home within 14 days after
leaving the hospital.

5. He must be admitted for fur-
ther treatment of a condition for
which he was treated in the hos=
pital.

Only when these conditions are
met will Medicare pay for covered
costs in a participatirg nursing care
home for up to a maximum of 100
days in a benefit period. Medicare
pays for all covered costs the first
20 days the patient receives treat-
ment, and all but $5.50 per day for
the next 80 days.

Nuns Manage
Shrine Restaurant

Ralph W, Keating, retired orches-
ira leader, has volunteered to han-
dle the publicity for St. Ann’s
Restaurant at Our Lady of Lourdes
Shrire on Chardon Road, near Eu-
clid Avenue, Euclid, Ohio.

This ' fine restaurant is managed
by the Sisters of the Most Holy
Trinity, andis ‘epen to the.public
from May through October, ol Sun-
days — breakfast 9:45 a.m. to 11:00
a.m., dinners 12 noon to 5 pm; — a
fine full course dinner.

Beginring on June 6th, fish fries
will be served every Friday from
4 to 7 p.m. Carry out orders will be

featured.

DONT PRODUCERS COUNT ANYMORE!

There is no need for studies or investigations to explain why
taxpayers are on the edge of revolt. A few paragraphs from an
editorial in the Oceanside, California, Blade-Tribune — an editor-
ial that rccently was reprinted in the Congressional Record —
tell the story. The Tribune’s editorial ire was aroused by a pro-
posal of the Secretary of Health, Education and Welfare to give
cash to the needy rather than to provide necessities on the theory

that this would “preserve the dignity and freedom of choice” of
the poor.

Says the Tribune, “What about the dignity and freedom of
the hard-working industrious Americans who are working their
fannies off to pay their taxes so the government can give it
away? Don’'t we count anymore in America? Or do you have to
be from a broken home or a lazy home or a I-don’t-give-a-dam
home to count?” The taxpayers’ revolt is, in reality, a revolt of
the producers against the demands of the nonproducers. The
smart politician knows which side his bread is buttered on. He
should also know who provides the butter.

QRIS

FIVE BATTERS HIT; BRAVES
MANAGER STEAMING
Atlanta, Ga. — Five Braves’ bat- Go to the post-game food table
ters were hit by pitches in 2 game rude and it's $1. Smoke within

against the Reds here July 2. and sight of the fans and it's $1.
Marager Luman Harris charged it No tie on the bus—another $1.
was intentional. | Miss the laundry ‘basket with a

It was the most batters conked ; sweatshirt and it's $1. It's a buck,
by thrown balls since 1896, At first, too, if you show up in something
Harris would not comment on the outrageous like cowboy boots. Ask
matter, . | Eddie Watt.

“I'd rather not say anything,” he| If you commit a serious crime,
began. “I have my own reasons.” like getting sick on a plane, it might

Harris paused for a moment. be $35.

“I'll. make one statement; tho,” : .
he said. “I think they were throw- zlgl;rﬁ,li‘]i,' l;?é}l;}ﬁﬂﬂé‘:}‘&l;
t;ug atthmy .h1tte:s yeéah, t.hey Néw York, N.Y. — Former All-

e RONVARIE SR, o ut “from Stars Mickey Mantle, Sandy Kou-

{ { :
the looks of the hit total, 1.den fax and Tony Kubek, along with

think they scared anybody..’.’_ Rl ' veteran arnouncers Curt CGowdy,
The Braves collected 14 hits in a Jim Simpson and Charlie Jones

9-4¢ win. will handle the National DEroad-
CRIME DOESN'T PAY casting Company’s radio and tele-

bits for missing a grounder in pre-
game practice.

o]

them. Do anything wrong, or even
some things that aren't really
wrong, and it'll cost you money.

No one is immune to being fined
— players, coaches, manager, front-
office people, writers, even Jerry
Hoffberger, chairman of the board.
They haven't nailed Hoffberger yet,
but coach Charlie Lau vows that
they will. Just a matter of time...
and one little slip.

An infielderhas to cough up two-

Baltimore, Md. — The Orioles | vision coverage of the 40th All-Star
have to watch their steps these | Game in Washington, July 22.
days. So does everyone around Gowdy, Kuhek and Mantle will

be the commentators for the tele-
cast, and Simpsor. and Koufax will
handle the radio broadcast. Jones
will be NBC's “man in the stands,”
conducting interviews.

During their playing careers,
Mantle was named to 19 All-Star
teams, Koufax to six and Kubek
two.

The TV show will begin at 7:30
p.m., EDT, with radio coverage at
8.

During Extreme Summer

How mush ‘sleep do you need to
feel your best?

The traditioral eight hours a
night? If so, and if you're getting
less than seven hours during the
hot summer months, perhaps you
need electric air conditioning, sug-
gests The Illuminating Co.

A study made by the University
of Texas for the National Associa-
tion of Home Builders a few years
ago disclosed that adults in homes
without air corditioning slept an
average of six hours and 54 minutes
per night during the summer. But
adults in air-conditioned homes
averaged eight hours and six min-
utes of sleep per night.

Of particular interest to mothers,
the NAHB study revealed that chil-
dren sleep longer in air-conditioned
homes, and take longer naps.

With interest in air conditioning
constantly growing, many other
studies of air conditioning benefits
and techniques have been going on.

Perhaps one of the most interest-
ing was by the University of Ari-
zona, which féund that a herd of
cows in air conditioned surround-
ings produced an average of four
pounds more of milk per day than
a similar group of bovines without
air conditioning.

The analogy is clear: If air con-
ditioning can make cows feel bet-
ter and “work” better, obviously it
does the same for people.

OTHER TESTS have shown that

people have to exert 50% more
energy to €5 the same physical tasks
as when the temperature is 75 de-
grees,

all tests is to assist the air condi-

when the temperature is 100 cegrees |

Of course, the basic purpose of |

Air Conditioning Helps Y:umg and Old Sleep

Kol Weather

Thus proper insulation is reveal-
ed as a way to save the customer a
| substantial amount of money, as
well as to offer greater home com-
fort.

With the need for cooling capacity
reduced from a 5-ton unit to a 2-ten
unit, it's the difference beween
$1,700 and $900 worth of equipment.
That $800 savirg is more than
Ienoug:h to pay for the cost of the
1 insulation. And the operaling cost
of electricity per season is reduced
from $75.00 for the five-ton unit 1o
$30.00 for the two-ton system.

Louis Lane Gonducts
Varied Program July 20

The Sunday evening concert,
July 20 at 7:00 pm. at Biessom
Music Center will be under the di-
rection of Louis Lane and offers a
wide variety of music of uausual
interest.

Soloists will be the duo-piano
team of Vrorsky and Babin and
Metropolitan Opera Bass Giorgio
| Tozzi assisted by The Blossom Fes-
| tival Chorus.

The duo-piano team of Vronsky
and Babin was formed in London
in 1932, shortly before the mar-
riage of the artists. In 1962 they
gave their Silver Anniversary Re-
cital at Carnegie Hall commemorat-
ing their American debut in Town
| Hall in 1937.

Over the years Vronsky and Ba-
bin have given some 2,000 recitals,
: appeared throughout the world and
' are generally considered the out-
| standing duo-pianists of our time.

Since 1961 Victor Babin has been
Director of The Clevelard Institute

tionirg industry, and the home own-
er who buys air conditioning.

For instance, University of Illi-
nois research found that an average !
home without insulation required
installed air conditioning capacity
of 72,000 BTU’s, while the same |
home with proper insulatior. needed

‘of Music, and Vitya Vronsky is
Artist-in-Residence and a member
of the piano faculty there.
Metropolitan Opera basso Giorgio
Tozzi is an American-born s:in;.icr
who studied in Italy where he made
his debut at La Sealla, Milan, in
{ 1954. He has been hailed as a wor-
only one-third that much — 24,000 thy successor to Ezio Pinza and has
BTU capacity. |Surg a great variety of overatic
When the outdoor temperature roles. ;
was 95 degrees, the uninsulated He appeared with Mary Martir
home's cooling equipment had to in “South Pacific” and recorded the
remove an average of 36,000 BTU‘s{sound track for the motion picture
of heat per hour. When four inches | version of that musical.
of "insulation was installed in the| Tickets for the July 20 concert
ceilings, ‘the cooling load dropped  are priced from $2.50 to $5.50 for
to 18,000 BTU’s per hour. reserved seating in the Pavilion.
+ With: three irches' of insulation| These are on sale at:Blossom Mu-
added in the walls, the cooling load | sic Center, Severance Hall, all Bur-
further decreased to 11,000 BTU's | rows Stores and the Mayflower Tic-
per hour. | ket Bureau in Akron.
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cookout.
Strawberry

Umm, good! Hamburgers, potato salad, relishes, iced tea

and
prize-winning Strawberry Rhubarb Pie-—a super backyard
cookout menu. So quick and easy to make with pie erust mix,
Strawberry Rhubarb Pie is a very special ending for a summer

Rhubarb Pie

Makes one 9-inch pie

Filling :
13 cups sugar
8 tablespoons cornstarch
34 teaspoon salt
1% teaspoon cinnamon
3 cups sliced rhubarb
(about %%-inch slices)

1% cups sliced fresh
strawbevries

1 teaspoen grated
orange peel

Pastry:

One 10-o0z. pkg. Flako
Pie Crust Mix

4 tablespoons cold water

Heat oven to hot (400°F.). For filling, combine sugar, corn-
starch, salt and cinnamon. Place rhubarb, strawberries and
orange peel in large bowl; sprinkle sugar mixture over fruit;

toss gently.

For pastry, empty contents of
cold water over mix; stir with for!

]?ackage into bowl. Sprinkle
until just dampened. Form

into ball. (If too dry, add a little more water,) Divide into two
parts, one slightly larger. Roll large part on Ii%htly floured sur-

face to form a 13-inch circle. Fit pastry loose

y into pie plate,

(Do not stretch.) Trim pastry to within % inch of edge. Roll
remaining dough to form a 10-inch circle. With pastry trimmer
cut dough into 4-inch wide strips.

Spoon filling into pastry-lined pie plate; dot with 1 tablespoon
butter. Arrange dough strips on top of filling to form a lattice,

Fold ed

of pastry over ends of lattice; seal well and flute,

Cover edge loosely with aluminum foil. Bake in preheated oven
(400°F.) about 5 minutes: Remove aluminum foil. Bake an
additional 10 to 15 minutes or until rhubarb is tender and pastry

is golden brown.

" THE PSYCHOLOGY OF COLOR

NEW YORK (NAPS) — Man’s
color preferer.ces span a broad emo-
tiokal spectrum. We see red and
teel blue, and we're green with
envy and purple with rage. We talk
of yellow cowards, white nope and
black despair.

The importance of color has been
proved in the physical fun-tions of
plants and 2nimals. Houseflies are
attracted to yellow but mosquitoes
favor dark blue. In a new horti-
cultural science called phyto-illumi-
nation, plants are grown cntirely
under artificial light and nourished
with chemicals. Plants like visible
red light plus some ultra-violet.

The brignt lights of London’s
Piccadilly Circus stimulate sexual
activity among starlings all winter
long — when small-town and coun-
try starlings are sexually impotent.
This has the scientists wondering
about effects of bright city lights
on people. !

With mice, pink is for boys and
blue for girls. Under piok light,
mice breed in a ratiosof 70 percent
males to 30 percent females. Under
blue light *he figures are reversed.

Some fish hate red; others love it.
In either case their respiration rate
increases under red light.

Color affects people and . their
personalities in a similar way. To-
day, it is believed that, if you favor
red’' or orange, chances are you're
an extrovert. Moreover, a bright red
or orange room can stimula‘e respi-
ration and even distract a child in
class.

- Do you feel most comfortakle with I
blue? If so, you're probahly quiet |

and restrained. And if you're in a
blue room, it has a restful effect.

100m chair manufactured by Ame-
rican Seating. The colors he chose
here are Red, Pacific Blue, Glen
Green, Charcoal and Off White,

| IN YOUR OWN HOME. Birren
and other zolor experts have found
bright and warm colors tend to
cause a measurable increase in mus-
cular tensiva, respiration rate, heart
action, blood pressure and brain
activity. Dim lights and cool colors
have reverse effects.

From a psychological standpoint,
color-linked traits of children are
revealed in their preferences for
certain paints and crayons. Children
| who like red best have.a free, spon-
taneous nature. Blue and b'ack pre-
ierer.ces indicate more self-control
and repressed emotion, Green shows
a well-balanced disposition and
uncomplicated nature. But yellow
goes with infantile traits and de-
pendence on adults,

In terms of vision, harsh con-
trasts due to extreme color tones
and improper lighting are harmful
and disruptive. The same goes for
glare. Bouncing from surfaces of
furniture, high glare is both dis-
tracting and disturbing and can re-
duce a person’s efficiency.

Experts say that changing colors
arouse differing psychological reac-
ticns. Here are some do's and don’ts
related to basic color:

If you are striving to promote

calm through the color of a' gar-

| ment, DO select something blue, a

very pleasant color, especially: a-
mong  men.

If you want to attract attention
DO use red, & color many women
prefer.

DON'T give green unless you take

Consultant Faber Birrven, interna- | jnto account that it will probably
tionally known expert on cclor and | give some form of relaxation. Green

its significance, casts light on seve-
ral shades of meanings:

e If you dislike black, he relates, ’

you probably aré a fatalist who ab-
hors fate.

e “There is ro doubt thzt intel-
lectuals and idealists are esvecially
attracted to yellow.”

e People who have surmounted
poverty or cruelty as children may
take the color pink unto themselves.
, @  And, if you like gieen and
dislike red, you have a natural in-
terest in life but feel yourself push-
ed around more than you would

ike. ‘ : J
l;rhe color of a room as w2l as the
furniture in it has much to do with
the occupart’s comfort. In chairs,
for example, color has deep-seated
implications. Mr. Birren, who has
been acclaimed for his coler selec-
tions of the Sundberg chair notes
that the correct color of school seat-
ing can create an educational en-
vironment that protects students’
vision and promotes learning. “The
best colors for such an environ-
ment,” he adds, “are those cf mod-
erate brightness which reflect light
without glare and build up a pleas-
ing contrast— with enough warmth
to stimulate interest and attention.”

The planning of color in schools
is a unique venture, because young
minds often can’'t distinguish color
variations that require years of ex-
perience to see — colors such as
beige, ecru and taupe.

It 1s the simple color, “frank and
honest” in its appeal, which Mr,
Birren prefers. One application of
this concept is the colors he recom-

suggests peaceful meadows, quiet
forests and the restfulness we find
in the country. N ‘
And if you're responsible for clar-
ity, DON'T try to attract attention
with any one color alone. Combina-
tions such as black on yellow or
green on white rank high on the
visibility scalée. i
Such are the reflections of color
connoisseurs. i &

Goal Set For
United Appeal

* Trustees of the United Appeal of
Greater Cleveland announced this
week that the goal of the October
20-30 campaign will be a record
high of $18,100,000.

This figure means an increase of
$1,063,910 over the amount raised
last year. To meet this total, over
53,000 volunteer workers will have
to raise $1,800,000 a day during the
10-day drive.

E. W. Sloan, Jr.,, United Appeal
president, pointed out that the in-
flation that now grips business, in-
dustry and households, must also
be met by 154 Red Feather agencies
and the Red Cross.
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Employee: I deserve a raise. I'm
doing the work of three men.

Employer: I'll fix that. Just tell
me who the other two are and I'll

mended in a versatile new class-

fire them,

 gether,
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New York (NAPS) — Wilting
weather calls for reviving fare
from the kitchen. Preferably
something that keeps the cook
as cool as everyone else, and
gives her time to share summer’s
leisurely pace. Here are some
fine examples which depend on
time=saving dairy foods for nu-
trition, flavor and “coolth.”

Summer refreshments might
start with soup — deliciously
frosly for a change — butter-
milk tangy, too. Garnished with
croutons, slivered almonds or a
dash of curry powder, as you
please, Chilled Tangy Pea Soup
even LOOKS cool. Pour it into
pre-chilled bowls and serve it
icy cold.

To go with this chilled soup,
try a pair of dainty, open-faced
sandwiches. One sandwich of
the spreads features shrimp with
Blue cheese, green pepper, pi-
miento and ripe olives; the oth-
er lobster, celery and lemon. To-
soup and sandwiches
make a light collation, sure to
charm a ladies luncheon group.

Equally easy and reviving are
“Alamode Coolers”, intriguing
ways to float ice cream in drinks
like Banana Froths, pineappley
Hawaiian Mists and such. Fizzy,
frosty and gaily garnished, “Ala-
mode Coolers” are as festive a
collection of refreshers as ever
sprouted from lawn glass-hold-
ers. And just the cool, sweet-
sipping touch to please a gather-
ing of any age!

CHILLED TANGY PEA SOUP
Yield: 3% cups

1 can (11% oz.) condensed

green pea soup

2 cups buttermilk

Garlic-buttered croutons OR

toasted slivered almonds OR

curry powder (optional)

In a bowl blend together soup
and buttermilk; cover and chill
well. Serve in chilled bowls.*
Garnish with croutons, almonds

or g dash of curry powder, if de- |-

sired.
*May also be served in chilled
cups as an appétizer.

LOBSTER PARTY SPREAD
1 can (5 oz.) lobster,
drained and chopped
1 cup chopped celery

Y4 teaspoon grated leimond
rind

2 teaspoons lemon juice

Y2 teaspoon onion salt

s teaspoon pepper

Y3 cup dairy sour cream

In a bowl toss together lob-
ster, celery, lemon rind and
juice, onion salt and p=pper.
Gently blend in sour cream.

SHRIMP PARTY SPREAD
1 cup finely chopped conked
shrimp
Y4 cup chopped green p-pper
6 ripe olives, chopped
2 tablespoons chopped
pimiento
1 tablespoon crumbled Blue
cheese
1 teaspoon lemon juice
15 teaspoon salt
¥ teaspoon pepper
Y3 cup dairy sour cream
In a bowl toss together the
shrimp, green pepper, olives, pi-
miento, Blue cheese, lemon
juice, salt and pepper. Gently
blend in sour cream. :

ALAMODE COOLERS
BANANA FROTH
4 glasses

1 cup mashed bananas

1 cup milk

2 tablespoons sugar

1 teaspoon vanilla

1 pint sparkling water, chilled

1 pint vanilla ice cream

Banana slices, unpeeled

(optional)

Beat together banana, milk,
sugar and vanilla; divide into 4
tall glasses, Mix in a little
sparkling water. Add scoop of
ice cream to each glass; {ill with
sparkling water and stir. Gar-
nish glasses with unpeeled ba-
nana slices, if desired.

APRICOT FIZZ
4 glasses
1% cups (12-0z. can) apricot
nectar A
1 pint ginger ale or sparkling
water, chilled '
1 pint vanilla 'ice cream or
lemon sherbet
Divide apricot nectar into 4
tall glasses. Mix in a little gin-
ger ale. Add scoop of ice cream
to each glass; fill with ginger

ale and stir.

Multi-Line Telephone Service Ends

On July 31, a telephone era will
come to an end.

As that day closes, Ohio Bell will
terminate the last of its four and
eight-party multi-line  telephone
service in the state — the first Bell
System company in the naticn to
achieve this service improvement
goal, ;

Beginning August 1, Ohio Bell
will, for the first time, be able 'to
offer all its customers the advan-
tages of havirg no more than two
parties on a line. * |

Only a little more:‘than 1,000 sub-
scribers in scattered areas cf the
state — all notified many months
ago — will notice the change, how-
ever, Only these few will miss the
still ringing phones of their othet
neighbors-on-the-line wher. oné of
them gets a call. : i S

All of Ohio Bell's other thrée and
a half million-plus phones are al-
ready private lines on limited to
two parties, ; - fh 10

The passing of the multi-party
service into the company’s histéry

———r

is the inevitable end of =oaring
popular demand for the privacy,
convenience and immediate avail-
ability of non-multi-line service.
The trend to single and twao-party
service has moved up steadily —
and fast — ever since the end of
World War II and particularly since
1948 when the last . 6f the war-
caused phone service backlog of
orders was wiped off the books.
By 1964, only two out of ‘every
100 Ohio Bell customers had multi-
lire service compared with one in
two at the end of the war. ]
Meanwhile, the number of multi-
party customers diminished gradu-
ally to the last 1,000, Come August
1, they too, will know the pleasures
of hearing only their gwn phone
ring — of not having to wait until
three or seven others have finished
phoning to’make their own calls, be
it an emergency, ‘a call tg a business
firm or just a pleasant chat with a

| friend or someone in the ‘family

down the street or across the coun-
try or the world. g

M_Tedpasers Vie For Free California Tnp

A Junior Olympics™ track meet
for teenagers in 21 counties in
Northeastern Ohio will be conduc-
ted in Cleveland on Friday, July 18,
at three locations simultaneously.
Each location will serve teenage
tracksters from specific counties.

John S. Nagy, district AAU sec-
retary-treasurer, explains the need
for this three-site simultaneous
track meet is to meet strict AAU
eligibility requirements to qualify
local track boys and girls for re-
gional eliminations on August 3
in. Terre Haute, Indiana.

“On, that day 60 teenage boys and
girls will win for themselves an all
expense-paid trip to San Diego.
California and the right to compete
in the national Junior Olympics to
be held there August 19, 20, 21 and
22."

EVENTS TO BE CONTESTED in
the regional and national Junior
Olympics in Indiana and California
are in age groups 14 and 15 and
16 and 17 for boys and girls as
follows: ‘

ol

| site, ,

BOYS — ages 14 and 15: 100, 220
and 440-yd. dashes, half-mile and
mile runs, 70, 120, and 220-yd. hur-
dles, orne and three mile race walks,
long jump, high jump, triple jump,
discus throw, 8-lb. shot put, 12-lb.
shot put, and pole vault. Boys 16
and 17 will compete in identical
events plus a few others: six-mile
race walk, 180-yard hurdles, 12-1b.
shot put and javelin throw.

GIRLS — ages 14 and 15: 50, 100,
220 and 440-yd. dashes, 50-yd. low
hurdles, half-mile run, high jump,
long jump, 8-1b. shot put, discus
throw and javelin throw. The older
group (16-17) will compete in the
same eleven events but in a sepa-
rate competition.

The three Cleveland track meet
sites are Rhodes Field, 5100 Bid-
dulph Road, John Adams Field,
3817 East 116th Street and Patrick
Henry Field, 11911 Durant Avenue,

No entiy blanks are needed in
advance of the meet. Contestants
will register at 3:30 pm. at the

- FRESH 'N REFRESHING SUMMER FARE

FRUIT PUNCH FROST
4 glasses

1 cup diced iresh strawberries

Y4 cup sugar

Y2 cup orange juice

Y2 cup pineapple juice

2 tablespoons lime juice

1 tablespoon lemon juice

1 pint vanilla ice cream

1 pint sparkling water, chilled

Fruit kabobs

Mix strawberries and sugar;
add fruit juices. Divide fruit
mixture into 4 tall glasses. Add
about 1 tablespoon ice cream
and a little sparkling water;
mix. Add scoop of ice cream to
each glass; fill with sparkling
water and stir, Garnish with
fruit kabobs.

HAWAIIAN MIST
6 glasses
1 cup: (8% to 9-oz. can)
crushed: pineapple
1 can (6 oz.) frozen orange
juice concentrate
1% pints vanilla ice cream
1% pints sparkling water,
chilled :
* Combine pineapple and orange
juice concentrate; divide into 6
tall glasses, about 3 tablespoons
per glass. Add about 1 table-
spoon ice cream and a little
sparkling water; mix. Add scoop
of ice cream to each glass; fill
with sparkling water and stir.

EVER-FAVORITE
CHOCOLATE
4 glasses

2 cups milk

¥, cup chocolate syrup

1 pint vanilla ice cream

Sparkling water, chilled

Divide milk and chceolaie
syrup into 4 tall glasses; blend.
Add scoop of ice cream to each
glass; fill with sparkling water
and stir.

Peace Corps Tesis
Here on July 18

" Cleveland area residents interes-
ted in putting their skills to use in
developing nations ‘around the
worldaré invited.to tike the Peace
Corps Placement Test at 1:30 p.m.
6n Saturday, July 19 at 4240 Main
Post Office Bldg., W."3rd and Pros-
pect. i v

The Peace Corps uses the Place-
ment. Test to determine. how an
applicant can best be utilized over-
seas. The test measures general ap-
titude and ‘the abilify to. learn a
language, not education or achieve-
ment. The test requires no prepara-
tion and is non-competitive; an ap-
plicant can neither pass nor fail.’

Persors interested in serving with
the Peace Corps must fill. out an
Application, if they have not al-
ready done so, and present it to the
tester before the teet. Application
forms are available from post offi-
ces or from ‘the ‘Peace Corps in
Washington, D.C. 20525.

Fifteen ‘thousand voluntcers are
currently serving in- Asia, Africa,
Latin America and the Pacific Is-
lands, working with -the people of
those nations in self-help projects
ranging from food production to
health to education. More volunteers
are needed for programs which will
begin training soon. '
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From the Indian Tepee
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Following the All-Star Game
break, the Indians will host the
Minnesota Twins and the Chicago
White Sox, each here for four game
sets. In between the Twins-White
Sox visits will be an exhibition
game with the Cincinnati Reds on
Monday, July 28. Proceeds from
this game will go towards providing
medical protection and equipment
for over 25,000 sandlotters partici-
pating under the Cleveland Base-
hall Federation banner.

Special dates to mark down on
the activities calendar are Family
Day Sunday, July 27; Shrine-Grotto
All Masonic Family Night Wednes-
day, July 30; Little League Day on
Saturday, August 9.

————

Size Compared
Tibet has about twice the total
Larea of Texns._

The Commonwealth Of Puerfo Rico

No other part of the United
States has the unique status of
Puerto Rico. East ot Cuba, Haiti,
and Santo Domingo, in the group
of islands — the Greater and
Lesser Antilles — which sepa-
rate the Atlantic Ocean from
the Caribbean, Puerto Rico was

ceded to the United States by '
Spain in 1898, following the
Spanish-American war. In the '
69 years since then, the measure '

Mindful of its own traditions
the United States, even in the
age of colonialism when it a¢
quired Puerto Rico, never im
posed its tax system on a now

 voting people. Puerto Ricans, ¥

be sure, pay taxes but those ta¥
es all go to support their local
governraent and for their ow!
welfare and development. I
addition the United States h#
given Puerto Rico substantid

of self-government enjoyed by |financial aid. Puerto Ricans are

the island’s citizens has steadily
increased.

Today, as a Commonwealth,
Puerto Rico elects its own gover-
nor and legislature, as well as
a Commissioner who has a seat
but no vote in the House of Re-
presentatives in Washington.
Puerto Ricans are citizens of the
United States. They wuse the
American currency and postal
systems. Their courts have the
right of appeal to the United
States Supreme Court for final
adjudication. Their own Consti-
tution declares that no laws may
be passed which violate the Con-
stitution of the United States.

At a time when peoples over
the world have been demanding
independence,
Puerto Rico have consistently
voted against severing their ties
with the United States. In 1952,
77 percent of the people of Puer-
to Rico voted for political par-
ties, which advocated a perma-
nent union between Puerto Rico
and the United States. This per-
centage has steadily increased
with each election, reaching 94
percent in 1964. In the referen-
dum held in July of last year on
the future status of Puerto Rico,
only six-tenths of one percent
voted for independence. Nearly
all Puerto Ricans wanted to con-
tinue their ties with the United
States, 60.4 percent voting for
continuing the present Common-
wealth ‘status, 'and 39 percent
voting for statehood. This is elo-
quent testimony to the loyalty
and respect which the Puerto
Rican people feel for the United
States. '

For 400 years before it was
ceded to the United States, Puer-
to Rico ‘was a leading outpost
of Spain in the New World. Its
people are descended from Spa-
nish 'colonists with an admix-
ture of Indian and African
strains. With a present popula-
tion of about two and a half
million, Puerto Rico still main-
tains many of the traditions in-
herited in 400 years of Spanish
rule. Chief among these is the
Spanish language. Its legisla-
ture and schools use Spanish,
although English is a required
part of the school curriculum.

The present Commonwealth
relationship was established in
1952 through bilateral agreement
between the people of Puerto
Rico and the Congress of the
United States. It seemed the
kind of creative relationship
most likely to encourage the
growth of a crowded, underde-
veloped island and to bridge the
confrontation of two cultures
initially strange to each other.
In the 15 years of Common-
wealth status, there has been
outstanding progress. Advances
in health and education, in tech-
nical skills and administrative
organization have been among
the highest in the world. The
economic growth of the island
has been so great that instead
of large numbers of Puerto Ri-
cans leaving for mainland Uni-
ted States, many are returning
to their homeland.

not subject to Federal taxes, al
though by mutual consent of it
legislature and Congress, cer
tain taxes, such as social secul
ity, have been accepted by Puel}
to Rico. f

This principle of fiscal aut0}
nomy, outside the United Statef]
tax system, designed to help]
Puerto Rico develop and pro¥
per, was characterized by the
Governor of Puerto Rico as “a?
anti-colonist gesture in colonid’;
list times.” The same Governo!
also called “historically unique’
United States’ decision in 1917
to give the benefits of Americal
citizenship to the whole Puert0
Rican people, Although Puert?
Ricans in Puerto Rico cannot}

| g £ W ¥ l
A > vote in American presidentia’
the citizens of I

elections, those who establish!
residence in the mainland aré}
free to do so. For they come a5
citizens. ‘
There is nothing in Puert?
Rico’s present Commonwealth
status to preclude statehood'i
R .

Death Notices

Cermelj, Jr. Rudolph J. — Hus" |
band of Jeanne (nee Seiple), futh‘-‘l'?
of Joanne MecCreight, Janet Man-
sell, Rudolph, James Dale, son ?f_
Jennie, brother of Emily Unik, Emil
Residence at 560 E. 240 St.

!

Herakovich, Yaza (Elizabeth
Rock) (nee Draganic) — Mother of
Mrs. Michael Belanich, Thoma?

Rock. Residence at 6237 Chapel Rds
North Madison, O. ;

Kraje (Krajec), Frank — Brothel |
of Jacob, John, Mirko, Mary, Ivand
(all in Yugoslavia), Joseph and
Tony (Australia). Res. at 159345
Whitcomb Rd. !

Prisel, Agnes (nee Sodec) -—~Wifé |
of Louis, mother of Mollie Palmer |
Edward. Residence at 16413 Arcadé |
Avec,

Struna, Louis S. — Hushand of |
Frances (nee Zakrajsek), father of |
Josephine Fall, Daniel L., Timothy |
J., brother of Josephine Oberstals |
Alice Struna, Christine Boldemn |
Péarl Mooney, Joseph, William. Re- |
sidence at 19431 Monterey Ave.

Yarshen, Frances M. — Mother |
of Frances Jane Preseren, Robert
Joseph, Richard Michael, sister of |
Julia Zak, Joseph Jare, Victor Jarc |
Former residerce at 6321 Orton Ct |

Zupec, Jerry — Husband of Jen |
nie, father of Frank, Frances Bat- |

tay, Angela Kondik, Rose Magurad |

Mary Herrick. Residence

in Bar® |

berton, Ohio. f

Taylor, Helen (nee Hocevar) — |
Mother of Ronald, Larry,
sister of Joseph, Amelia Bertloff; |

Linda, |

Angela Patrick. Residence at 1144 |

E. 78 St i

i

Brgoe, John — Brother of Tony |

Brgoc (Verona, Pa.), Mary Krns$ |

Frances Smrdelj, Antonia

Stavar |

i

(all 3 in Yugoslavia). Residence at E

10318 Reno Ave,

— B

Male Help Wanted

CUSTODIAN WANTED
Apply at
COLLINWOOD
SLOVENIAN HOME
15810 Holmes Ave. 681-9675

. ZULICH

INSURANCE
AGENCY

FRANCES ZULICH

18115 Neff Rd. - IV 1-4221
Cleveland 19, Ohio
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GRDINA FUNERAL HOMES

1053 East 62 St.
17010 Lake Shore Blvd.

431-2088
531-6300

GRDINA FURNITURE STORE

15301 Waterloo Road

531-1235
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